
DZIESMU SVĒTKI
UN DZIESMAS

Valdības komisija apstiprinājusi
1948. gada Dziesmu svētku obligāto
dziesmu sarakstu. Tas nozīmē, ka vi-
siem republikas koriem nekavējoties
jāsāk spraigi strādāt, lai apgūtu šo re-
pertuāru, kas prasīs lielu darbu, jo
apvienotiem koriem programā pare-
dzētas 22 dziesmas, viru koriem 6
dziesmas, sieviešu koriem — 5 un bēr-
nu koriem — 6 dziesmas. Līdz dziesmu
svētkiem atlicis vairs tikai 8 mēneši
laika.

Lai savlaicīgi sagatavotu šo plašo
programu, visiem koriem ar š. g. ok-
tobri jāsāk rīkot ne mazāk kā 4—5-
mēģinājumus mēnesī. Ari tad katru
dziesmu caurmērā varēs izmēģināt Ūkai
3—4 reizes. Tas būtu pietiekami profe-
sionāliem koriem, bet ne pašdarbības
koriem, kuriem vēl daudz jāstrādā, lai
varētu dziedāt apvienotā kori, lai ie-
dzīvotos priekšnesumā.

Lai godam veiktu šo lielo uzdevumu,
vajadzīgs pašaizliedzīgs disciplinēts
darbs. Gatavošanās dziesmu svētkiem
pašreizējā brīdī uzskatāma kā viens no
svarīgākajiem kultūras darba pasāku-
miem mūsu republikā.

Tas nozīmē, ka ne tikai organizāci-
jām, kas vada un pārzina pašdarbības
mākslu, bet ari visām partijas apriņķu
un izpildu komitejām, komjaunatnes
organizācijām, ciemu, pagastu izpildu
komitejām, visām vietējām orga-
nizācijām jāieslēdzas dziesmu svētku
sagatavošanas darbā, jāuzskata tas par
savu goda lietu. Bez vietējo organizā-
ciju palīdzības un vadības lielais darbs
nevar būl veikts.

Nekavējoties jāorganizē koru diri-
ģentu semināri, lai instruētu viņus par
programā uzņemto dziesmu izpildīšanu.
Kori jāsadala pa apvidiem, piestiprinot
pie vairākiem apvidiem paredzētos di-
riģentus-*nstruktorus, jāsastāda apvidu
mēģinājumu grafiks.
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zacijas darbu nodarbojas daudzas ie-
stādes: Mākslas lietu pārvalde. Kultū-
ras un izglītības iestāžu komiteja u. c.
Visām šīm organizācijām 1as ir papil-
du uzdevums, ko tas veic paralēli
savam tiešajam darbam. Liekas, ir bei-
dzamais laiks nozīmēt, speciālu apa-
rātu — biroju no 4—5 cilvēkiem, kas
apvienotu un organizētu visu dziesmu
svētku organizācijas darbu un būtu
pietiekami autoritatīvs, lai tā norādī-
jumus pilditu visas organizācijas un
iestādes, kas iesaistītas dziesmu svētku
organizēšanā. Jāpanāk, lai piedalīšanās
dziesmu svētkos būtu organizēta un
kori atbildētu par savu darbu. Sai no-
lūkā iīdz oktobra vidum jāorganizē
koru pieteikšanās dziesmu svētkiem,
uzrādot kora sastāvu, darbošanās laiku,
repertuāru un zināmas saistības no-
teiktos terminos apgūt visu paredzēto
repertuāru.

Dziesmu svētkiem jānotiek augsta
idejiskā un mākslinieciskā līmenī, jo
tie būs visu padomju tautu redzes
lokā. Latviešu māksla līdz šim citām
brālīgajām padomju tautām reprezen-
tējusies kā bagāta satura, dzītu ideju

un skaistu formu māksla — šis iespaids
par mūsu tautas spējām un mākslu vēl
vairāk jākāpina. Tas nozīmē, ka dzies-
mu svētku organizācijas darbā jāie-
kļaujas visiem republikas mākslas,
kultūras un sabiedriskajiem darbinie-
kiem, jo dziesmu svētki nav tikai ie-
robežoti muzikāls pasākums, bet visas
mūsu tautas kultūras skate. Ja pirma-
jos dziesmu svētkos, kas notika pirms
75 gadiem, mēs tika. sākām prasīt tie-
sības uz mūsu tautas kultūras at-
zīšanu, tad šajos jāparada, ka mēs
esam izauguši par pilntiesīgu, brīvu
tautu brālīgā padomju tautu _ saime ar
augstu saimniecisku un bagātu kultū-
ras dzīvi.

Dziesmu svētku obligātajā prcgraina
is1 vispirms Padomju Savienības

un Latvijas PSR himnas. Lai gan paš-
darbības kori nu jau vairākus gadus
no vietas strādājuši , iestudējot abas
himnas, tomēr jāatzīst , ka vel daudz
kas darāms, lai nogludinātu it īpaši
PSRS himnas izpildījumu, lai sasnieg-
tu vajadzīgo skanīgumu. svinīgumu tas
atskaņošanā.

Klasiskā kora dziesmas repertuāra
pārstāvēs: jauktam korim — J. Vitoia
«G«lsmas mis . A. Kalniņa — *M«M
meita- F. Dārziņa - «Mēness starus
stīgo», E. Melngaiļa — «Senatne*; sie-

viešu korim — J. Zālīša «Kārsēju, ver-
<Jēju un audēju dziesma». Lielākā daia

šo dziesmu neskaitāmas reizes jau ska-
nējušas dziesmu svētkos. Tās ir vispo-
pulārākās koru dziesmas. Latvijā nav
tāda kora. kas nedziedātu šīs dziesmas.
Ir izstrādājušās arī zināmas šo dziesmu
izpildījuma tradīcijas, — viss tas at-
vieglo darbu dziesmu iestudēšanā. Zi-
nāmas grūtības būs ar A. Kalniņa
«Meža meitu» jauktiem koriem un J.
Zālīša «Kārsēju, vērpēju un audēju
.dziesmu» sieviešu korim, kas prasa no
izpildītājiem vieglumu, precizu intonē-
šanu. Bet arī šīs dziesmas ir tik daudz
dziedātas, ka par viņu pilnvērtīgu
māksliniecisku atskaņojumu nav ko
šaubīties.

Klasiskās koru dziesmas, kas uzņem-
tas programā, pauž latviešu tautas sen-
senās ilgas pēc brīvības, cerību uz
tautas uzvaru, uz «gaismas pili», kas
celsies no tumsības. Tā šīs dziesmas
sasaucas ar jaunām padomju laika
dziesmām, kas pauž uzvaras līksmi, ap-
dzied tautas raženās pūles padomju
dzives atjaunošanas darbā. A. Liepiņa
«Latvji gavilē Staļinam» (M. Rudzīša
teksts) izjusti un dziļi pauž latvju tau-
tas patriotiskās jūtas, dziļo uzticību sa-
vam vadonim un draugam. Jāzepa Me-
diņa «Dziesma par Rīgu» (Luksa teksts)
tēlo mūsu sirmo Rīgu tautas svētku
dienās.

Komponistu savienības konkursā,
kas bija organizēts dziesmu izvēlei
dziesmu svētkiem, tika pieņemta un ie-
teikta programai nesen mirušā Pētera
Barisona dziesma «Dziesmai šodien lie-
la diena» (A . Skalbes teksts). Dziesma
veltīta dziesmu svētkiem un runā par
dziesmas lielo spēku padomju tautu
dzīvē un darbā. Apvienotiem koriem
paredzēta vēl J. Ozoliņa «Sveiciens Pa-
domju Latvijai» ar Sudrabkalna tekstu.
Muradeli pacilātā un svinīgā dziesma
«Mūs veda Staļina griba» un Borisa
Aleksandrova hiimniskā «Lai padomju
valstij ir slava».

Apvienotajiem koriem \paredzētas
latviešu tautas dziesmas: J. Cimzes
«Jāņu dziesmas» un «Rīga dimd».
Abas šīs tautas dziesmas atskaņotas
pirmajos dziesmu svētkos.

Bez tam vēl apvienotiem koriem pa-
redzēti Jurjanu Andreja tautas dziesmu
apdarinājumi: «Pūt, vējiņi» un «Kur tu
skriesi, vanadziņi». No E. Melngaiļa
tautas dziesmu apdarinājumiam uzņem-
tas dziesmas: «Rīgas torņa galā zīle»
un «Lokatiesi, mežu gali»; uzņemts arī
Graubiņa tautas dziesmas apstrādā-
jumg «Trīcēj kalni, skanēj meži».

Latvju tautā populāras ne tikai
mūsu pašu tautas dziesmas, bet arī
brālīgo tautu — krievu, igauņu, lietu-
viešu u. t, t. dziesmas. Audzinot un

k ir

attīstot šis brālības jutas, as mušu
padomju valsts spēka un varenības pa-
mats — programā uzņemtas: krievu
tautas dziesma «Lejup pa māmuļu
Volgu» Novikova apstrādā jumā. Tā ir
viena no vecākajam krievu tautas
dziesmām, ievietota vēl 1619. gada vie-
nā no pirmajiem rakstītajiem dziesmu
krājumiem. Mūsu kaimiņu lietuviešu
un igauņu dziesmas pārstāvētas ar
Simkusa «Zaļo peoniju» un Arro
«Bārkstīm».

Sieviešu koru programā paredzētas:
Jēk. Mediņa "Ziedi, mana linu druva»
13. Grota teksts); Ozoliņa «Padomju
Latvijai» (A. Caka teksts), Jēk. Mediņa
«Rozīte» (Raiņa teksts), .1. Zālīša «Kār-
sēju, vērpēju, audēju dziesma» (Raiņa
teksts), E. Melngaiļa «Man māmiņa pie-
sacīja» .

Vīru koru obligātais repertuārs sa-
stādīts no Jēk. Mediņa «Zied zeme»
(V Luksa teksts), J. Vītoliņa «Atmak-
sas diena» E. Dārziņa «Lai vētra krāc»,
Jēk. Mediņa «Tēvu zemei» un L. Vīg-
nera «Kalējiņi, bāleliņi» dziesmām.

Programā paredzētas dziesmas arī
bērnu koriem. Tās if J. Ozoliņa
«Skaista mušu zeme dzimtā» (Brodeles
teksts), «Zēnu dziesma» (Luksa teksts),
P Līcītes «Auž māsa zvaigzni karo-
gā» (Rokpeļņa teksts). Dunajevska
«Labi dzīvot padomju zeme», (krievu
valodā) un tautas dziesmas: «Sidrabiņa
upi bridu* (Jēk. Mediņa apdare) un
«Arājipi, ecētāji» (J. Graubiņa apdare).

Negaidot, kamēr bus izdots dziesmu
svētku krājums, koru diriģenti.var jau
sākt himnu, klasisko un tautas dziesmu
iestudēšanu un arī to jauno padomju
dziesmu iestudēšanu, kas izdotas
dziesmu krājumos.

Ar visu sparu un enerģiju jāķeras
pie darba, lai 1948. gadā dziesmu svēt-
kos varētu parādīt latvju muzikālas
kultūras plašumu un lielumu un neat-
paliktu no mūsu brālīgajām kaimiņu
tautām, kas savas mākslas dekadas
Maskavā, dziesmu svētkos u. t. t. de-
monstrējušas savus sasniegumus sociā-
listiskās kultūras celtniecības lauka.

SAGAIDOT OKTOBRA 3 0. GADADIENU

Gatavojoties Oktobra revolūcijas 30.
gadadienai, pilsētu un lauku tautas
nami, klubi un bibliotēkas par sava
darba galveno uzdevumu uzskata — ar
saviem pasākumiem veicināt pirms-
oktobra sociālistisko sacensību. Kultū-
ras un izglītības iestādēs izvērsts plašs
masu darbs par 1947. gada rudens ra-
žas savlaicīgu novākšanu, labības un
lauksaimniecības produktu sagādes
plāna ātrāku izpildīšanu, par rūpnīcu
un iestāžu gada plāna izpildīšanu līdz
lielajai svētku dienai — 7. novembrim.

Republikas 489 tautas namos, klubos
un ciemu padomju sarkanajos stūrīšos
šai laika posmā jau noorganizētas 1088
lekcijas par tēmām, kas veicinājušas
aktuālo uzdevumu izpildi. Vairāk nekā
650 mākslinieciskās pašdarbības aģit-
brigades devušas priekšnesumus tau-
tas namos, klubos, rūpnīcās, ciemu pa-

domēs, kulšanas talkās un darba
pirmrindnieku saimniecībās. Pavisam
aģitbrigažu priekšnesumus jau noska-
tījušies 281.800 darba zemnieku un
strādnieku. Šai pašā laikā bibliotēkas
noorganizējušas 442 ceļojošās bibliotē-
kas un 532 lauksaimniecības literatūras
izstādes.

Mākslinieciskās pašdarbības kolek-
tīvi uzsākuši gatavot . priekšnesumus
svētku sarīkojumiem. Noorganizēts
daudz jaunu pašdarbības kolektīvu,
kas svētku sarīkojumos pirmo reizi pa-
rādīs savus iestudējumus. Stendes
tautas namā uzsākuši darbu 5 jauni
kolektīvi, Pļaviņu tautas namā 2. Kul-
dīgas kultūras nams noorganizējis vī-
ru kori u. t. t. Sakarā ar nākamajā
vasarā paredzētajiem dziesmu svēt-
kiem Rīgā paredzams, ka līdz Oktobra
svētkiem uzsāks darboties 240 jauni

kori ar vairāk nekā 7000 dziedātājiem.
Mazāk apmierina tautas namu un

klubu remontdarbu gaita, kā arī kuri-
namā piegāde ziemas periodam. Paš-
reiz visas republikas mērogā pilnīgi
nobeigti remontdarbi 175 tautas namos
un klubos Pārējos remonti turpinās.
Tie jānobeidz vistuvākajā laikā, lai
mūsu darbaļaudis Oktobra svētkos va-
rētu pulcēties gaišos un labi iekārtotos
tautas namos.

Miljoniem strādnieku, inženieru un
techniķu pašaizliedzīgi cīnās, lai pirms .
termiņa, līdz Oktobra 30. gadadienai,
izpildītu piecgades otrā gada plānu.
Laukos darba zemnieki novāc bagātī-
gu ražu un sekmīgi steidz izpildīt sa-t
gades saistības ar valsti. Tautas namu,
klubu un bibliotēku darbs jāvada tā,
lai šīs iestādes visur kalpotu tautas
kultūras un politiskās apziņas celšanai.

Ar ko jūs, Amerikas kultūras meistari?

Amerikas Savienoto Valstu rakst-
nieki, kultūras darbinieki!

Mēs griežamies pie jums ar šo atklāto
vēstuli tāpēc, ka mēs esam uztrauku-
šies par kultūras likteņiem, par visas
cilvēces likteņiem. Mēs negribam ne
slēpt jums savu uztraukumu, ne aiz-
vērt acis, lai neredzētu tās jaunās
briesmas kujturas likteņiem, kas viena
pēc otras sāka rasties tai laikā, kad
tikko kā izbeidzās karš ar visnesamie-
rināmāko cilvēces ienaidnieku — ar
fašismu.

Mēs asāk par citiem izjūtam šīs
briesmas. Valsts, kuru mēs pārstāvam,
cīņā par kultūru pret fašismu izcieta
tik neiedomājamus pārbaudījumus,
pārdzīvoja tādas "ciešanas un cieta tā-
dus zaudējumus, ka mēs nevaram un
nedrīkstam neredzēt jaunus draudus.

Mēs gribam runāt atklāti un tieši,
neko nenoklusot. runāt tā, kā cilvēku
sabiedrībā pieklājas runāt savā starpā
godJgiem ļaudīm, kas vēl tikai pirms
diviem gadiem cīnījās kopā plecu pie
pleca, kā pieklājas runāt lielu tautu
pārstāvjiem, kas vēl nesen kopā lēja
asinis cīņā pret vienu un to pašu ie-
naidnieku.

Mūs, no kultūras nākotnes likteņu re-
dzes viedokļa, nevar neuztraukt ļo'i
daudz kas tāds, kas nāk no jūsu valsts
vadošām sabiedriskām aprindām, snie-
dzas tālu pāri tās robežām un skar pa-
sauli visā visumā.

Mēs lūdzam jūs padomāt par to, ka,
izbeidzoties karam ar fašismu, tieši
jūsu valstī atradās cilvēki, kuri, ietērp-
jot to citādās ārējās formās, būt'bā
sludina un arvien vairāk realizē praksē
tās pašas necilvēcīgās idejas, kādas
sludināja un realizēja mūsu tautu sa-
kautais vācu fašisms.

Fašisma idejas, kas balstās uz rupja
spēka kulta, uz rāšu diskriminācijas, uz
«izmeklētās» rases pasaules kundzības
teorijām, uz mākslīgi ieaudzinātu citu
tautu, viņu vēstures, kultūras, valsts
iekārtas nicināšaeu. uz viņu nacionālā?
suverenitātes noliegšanu un neceromo-
nialu iejaukšanos viņu iekšējā dzīvē, —
visas šis idejas pēdējā laika allaž atrod
sev aizstāvjus un sludinātājus starp
jūsu zemes redzamākajiem valsts darbi-
niekiem — diplomātiem, karavīriem,
rūpniekiem, žurnālistiem un pat zināt-
niekiem.

Vai tad nav radniecīga fašistiskajām
idejām neiecietība pret to, ka citās val-
stīs var pastāvēt, citādi ideāli un citāda
kārtība nekā Amerikas Savienotajās
Valstīs?

Vai tad nav radniecīgi fašismam aici-
nājumi uz jaunu karu, kasnonāk līdz
mums no jūsu zemes, aicinājumi, kuru
briesmīgumu daži no jums varbūt paši
vairs nespējat ievērot tāpēc, ka tie —
ak, vai! — kļuvuši par parastu un ik-
dienišķu parādību.

Vai tad ne vienkāršs fašisma at-
kārtojums ir pretenzijas uz pašāvies
kundzību, uz tā saucamo «amerikāņu»
gadsimtu, uz «jaunas kārtības» dibinā-
šanu pasaulē, — pretenzijas, kas tiek
apliecinātas ar draudiem, bet daidzos
gadījumos arī pielietojot visrupjāko
vardarbību pret tautām? Vai tad mēs
ik dienas nedzirdam no daudziem jūsu
valsts darbiniekiem, ka visas malās pa-
saulē jānodibina amerikāņu sabiedris-
kā kārtība, ka tikai tā ir laba un ērta
cilvēcei, un vai tad viss tas nav ne-
ķītras fašisma teorijas un prakses at-
dzivinājums?

Vai tad nav radniecīgi fašisma idejām

Atklāta vēstule

aicinājumi ātrāk izlietot atomu bumbu
pret valstīm, kurās ir citāda kārtība
nekā Amerikas Savienotajās Valstis?

Mēs esam dziļi pārliecināti, ka de-
mokrātiskā amerikāņu tauta savā lielā-
kajā vairumā nav un negrib būt vienis
pratis par to, par ko viņas vārdā at-
ļaujas runāt un kliegt veco fašistisko
ideju amerikāniskie ekotāji. Ja mēs
nebūtu pārliecināti par to, nebūtu ne-
kādas jēgas rakstīt šo vēstuli.

Mēs zinām, ka jūsu tauta biia un būs
fašisma pretinieks, lai arī kādos veidos
un formās tas izpausto*,. Mēs nešau-
bāmies ari par to, ka labākie kultūras
darbinieki. — un viņi t;»ču vienmēr ir
ar tautu! — arī bija un būs fašistiskās
teorijas un prakses ienaidnieki

Bet mēs rakstām jums šo vēstuli tā-
pēc, ka mūs uztrauc ilaudzu jūsu klu-
sēšana. Fašisma aizs';av~ii un draugi
jūsu valstī pēdējā laikā runā toni. āaudz,
bieži un skaļi, bet patiesās, amerikāņu
kultūras pārstāvju, fašisma ienaidnieku,
balsis līdz mums atniik ne tik bieži.

Rakstnieki, kultūras darbinieki — tā
ir cilvēces sirdsapziņa. Vai viņi var
klusēt, ja karš, kas "ikās, jau trešu
gadu kā beidzies, arvien vēl turpinās?
Trešais gads, kopš parakstīti akti par
to, ka pasaulē vairs nedrīkst līt tautu
asinis, — un trešais gads. kopš dažādās
zemeslodes malās ik dienas līst. bērnu,
sieviešu un vīriešu, vienkāršj, pilnīgi
nevainīgu cilvēku asinis, vainīgu tikai
tāpēc, ka nelaimīgā kārtā viņi dzimuši
Grieķijā, Indonēzijā, Ķinā. Un vai tad
nav skaidrs, ka milzīga atbildības daļa
par iznīcināto un iznīcināmo cilvēku
dzīvībām dažādās zemeslodes malās
gulstas uz tiem, kas jūsu tautas vārdā
pašreiz realizē fašistiskās idejas?

Vācu fašisma miljonu upuru skaitam
ik dienas — pēc hitleriskās Vācijas sa-
kāves — nāk klāt arvien jauni un jauni
upuri. Vai tad tiešām tas ir tas piemi-
neklis, ko izpelnījās jūsu un mūsu tau-
tieši, kas godīgi atdevuši galvas cīņā
ar hitlerismu?

Mirušos nevar atdzīvināt. Tos var
tikai apvainot un pazemot par viņu va-
roņdarbiem, mēģinot atņemt vis.) jēgu
tam, par ko viņi miruši.

Bet dzīvos var padarīt nekaitīgus.
Un katra kultūras da-binieka balss, ko
viņi pacels, lai aizstāvētu mietu un
tautu draudzību, — tā ir balss pa.- pie-
miņu arī tiem, kas krituši dzīvu pali-
kušo dzīvības vārdā.

Nevar klusēt, ja pēc k'-ira ar fašismu
iespējamas tādas ainas, — ne drausmī-
gā sapnī, bet īstenībā, — kā grieķu
bērnu galvas, ko Spartā izstādījuši ap-
lūkošanai fašistiskie pašpuikas, kurvis
amerikāņu dolārs,ar visu savu spēku
rūpīgi sarga pie varas Vai var klusēt,
kad pasaulē dārd lielgabali un holan-
diešu karaspēks dolāra aizsegā dedzi-
na 6 miljonu indonēziešu mājokļus, kad
Ķinā cērt galvas patriotiem, kad Spāni-
jā apšauj republikāņus, kad Nirnbergā
fašisti met bumbas tiesas ēkā, bet Nu-
jorka _ amerikāņu delegāts Apvienotajās
Nācijās paziņo, ka «ciņa ar fašismu iz-
gājusi no modes.»

Tai pašā laikā amerikāņu ģenerālis
cildina bakterioloģiskos ieročus, kas
<parocīgi ar to, ka tos nevar kontrolēt...
un var izpētīt un izstrādāt nelielās la-
boratorijās. » Hitlerieši satriekti, bet at-
rodas ļaudis, kas pilnīgi hitlerisko no-
ziedznieku tradīciju garā realizē pasaulē
atomu šantāžu, jauna kara šantāžu.

Vai var būt vēl apkaunojošas šan-
tāžas veids kā jauna postoša kara

draudi, ko pielieto tāpēc, lai uzspiestu
tautām jauno pasaules kundzības kan-
didātu gribu?

Katrā valodā ir pietiekami daudz vār-
du, lai kāds, patļesibā būdams fašists,
nesauktu sevi šai vēstures sakompro-
mitētajā vārdā. Pašreiz modē «demor-
kratiski» pseidonīmi. Taču pat hitle-
rieši, kas loti labi dzīvo Rietumu Vācijā
angļu un amerikāņu aizbildniecībā, zā-
kādami to. kas dārgs cilvēcei, dēvē sevi
par demokrātiem.

Bet cilvēce pārāk labi zina, ka fa-
šisms tas ir karš. Un tie, kas pašreiz
kliedz par jaunu karu un kas real: sa-
gatavo to, — ar ko viņi atšķiras no
fašistiem? Amerikas ģenerāļi, kas uz-
stājas par kara bakterioloģijas attīstī-
bas nepieciešamību, nav tikai ab-
strakti savas profesijas cienītāji. Ame-
rikas admirāļi un aviaeiias maršali,
kas gadu pec kara beigām izmēģināja
jau izmēģināto atomu bumbu, — nav
tikai eksperimentētāji, kas aiz mīlestī-
bas uz mākslu grib savā piezīmju grā-
matiņā ierakstīt vēl viena izmēģinā-
juma rezultātus. Amerikas kara ierēd-
ņi, kas' pieprasa apbruņojums stan-
dartizāciju gandrīz visās Rietumu pus-
lodes valstīs, — nav tikai cilvēki, kas
dievina vienveidību un simetriju. Tie
ir cilvēki, kas gatavo jaunu imperiālis-
tisku karu.

Cilvēki, kas strādā literatūras, māk-slas, kultūras laukā — tie ir cilvēki, kū-
ru mutes nevar vis tik vienkārši aiz-
spiest ar policejiskiem žņaugiem, nūjām,
asignāciju pakām. No žurnālu, avīžu un
grāmatu lappusēm, no teātru skatuvēm,
no. kino ekrāniem pasauies tautas grib
dzirdēt viņu balsis, īsto cilvēku balsis —
to cilvēku, kas otrā pasaules kara dienās
pacēla savu balsi, lai aizstāvētu pro-
gresīvo cilvēci, to cilvēku, kas pirms
kara uz Gorkija jautājumu: «Ar ko
jus, kultūras .meistari?», — fašistu un
visu cilvēces ienaidnieku kliedzienu un
svilpienu pavadīti, vīrišķīgi sniedza
Gorkijam savu roku pāri visiem un da-
žādiem kordoniem.

Labākie pasaules rakstnieki vienmēr
pacēla savu protesta balsi pret visu to.
kas naidīgs vienkāršo cilvēku laimei
un dzīvei, pret reakciju savā zemē un
citās zemēs, līdzīgi tam, kā Emils Zolā
uzstājās ar savu «Es apvainoju.-) pret
reakcionāriem _ militāristiem Francijā,
līdzīgi tam, ka Ļevs Tolstojs nolādēja
krievu reakciju savā nežēlīgajā «Nevaru
klusēt!»

Mēs labi zinām, ka jūsu zemē ir cil-vēki, kas pilnā balsī runā. aizstāvēdami
mieru, kultūru un demokrātiju, ~
slava viņiem! Mēs griežamies ne pie
viņiem. Mēs griežamies pie tiem Ame-
rikas kultūras meistariem, kura balsa
šodien nav dzirdama — balss, kurā
skanētu mīlestība uz visu zemju vien-
kāršo cilvēku miljoniem, kuri ar savu
darbu rada visu to vērtīgo uri skaisto,
kas ir uz šīs zemes.

Visas pasaules vienkāršo un godīgo
cilvēku vārda mēs aicinām jūs, Ame-
rikas kultūras meistari, paceit s^vu
balsi pret jauniem fašisma draudiem,
pret kara kurinātājiem, par mieru un
tautu brālību, par kultūras brālību,
par cilvēces laimi!

V. Vasiļevska, Vs. Višņevskis, B. Gorba-
tovs, V. Katajevs. A. Komeičuks, L.
Ļeonovs, N. Pogodins, K. Simonovs,
A. Tvardovskis, A. Fadejevs, K. Fe-
dins, M. Solochovs

Latvijas PSR Augstākās Padomes Prezidija
DEKRĒTS

par Latvijas PSR apriņķu, pilsētu, pilsētu rajonu,
ciematu, pagastu un ciemu darbaļaužu deputātu

Padomju vēlēšanām
Latvijas PSR Augstākās Padomes pagastu un ciemu darbaļaužu de-

Prezidijs nolemj: putatu Padomju vēlēšanu dienu
Noteikt par Latvijas PSR apriņ- svētdienu, 1948. gada 18. janvāri,

ķu, pilsētu, pilsētu rajonu, ciematu,

Latvijas PSR Augstākās Padomes Prezidija priekšsēdētājs
prof. Dr. A. Kirchenšteins

Latvijas PSR Augstākās Padomes Prezidija sekretārs K. Prieže
1947. s. 23. septembrī
Rīgā



PA MAZĀKĀS PRETESTĪBAS CEĻU
Wav noliedzams, ka pēc ražīgajiem

kritikas norādījumiem pērnajā rudeni,
žurnāla «Karogs» darbā iestājās spējš
pagrieziens. Jauns redakcijas sastāvs
enerģiski ķērās pie organizēšanas dar-
ba. Agrāk «Karoga» burtnīcām bija ne-
noteikta seja. Materiāli nāca pa lielā-
kai daļai pašplūsmes ceļā, tiem bieži
vien trūka idejiskas mērķtiecības. Ta-
gad «Karoga» saturs kļuvis tematiski
vienots, virzošs, laikmetīgs.

«Karoga» lappusēs atrodam tādus no-
zīmīgus darbus kā Annas Sakses ro-
māns «Pret kalnu» — par padomju dzī-
ves tapšanu Latvijas laukos, kā Valda
Luksa poēmu «Rita sāk dzīvot», kas
attēlo mūsu rūpnīcas cīņā par dzīves at-
jaunošanu un piecgades plānu izpildī-
šanu. Šie darbi ir spilgti liecinieki tam,
ka latviešu padomju literatūra iet ne
Vien plašumā, bet arī dziļumā.

Nemazinot redakcijas nopelnus, jāaiz-
rāda tomēr uz, manuprāt, būtisku trū-
kumu «Karoga» šāgada literārajā ra-
žā, kas ir raksturīgs visai mūsu litera-
tūrai. Ja «Karogs» pērn d^žās pēdējās
burtnīcās vien devis veselu virkni dze-
joju par rūpniecisko tematiku, kuru
priekšgalā izvirzījās Aleksandrs Čaks
ar dzejojumiem par Vefa stachanovieti
Elzu Baidekalni un «Sarkandaugavas»
stachanoviešiem — furkistiem, tad šo-
gad Luksa poēma ir vaj vienīgais dze-
jiskais darbs šajā novadā. Tiesa, «Bita
sāk dzīvot» ir ne vien pirmais plašākais
dzejojums_ par mūsu rūpnīcas ļaudīm,
bet arī pēc būtības pirmā poēma vis-
pār latviešu padomju rakstniecībā. Ne-
tiecoties pēc izpušķojumiem un virtu-
oziem ritma un atskaņu sniegumiem,
Lukss ir radījis darbu, kura vienkāršā,
patiesā, labā dzejas valoda pilnīgi at-
bilst saturam. Ja par Majakovski savā
laikā teica, ka viņš ielu valodu ievieš
dzejā, tad līdzīgi var teikt ari par
Luksu. Strādnieku ikdienišķo sarunas
valodu viņš daudzās vietās padarījis
par savu, parādīdams iejūtīgu vielas
izpratni un pierādīdams, ka, šķīstīti
talanta ugunī, arī «nedzejiskie» vārdi,
ho kuriem izvairījās buržuāzijas dzies-
minieki, kļūst dzejiski. Reizēm arī Luk-
sam paslīd kāja. To pierāda kaut vai
Meinharda Rudzīša citētā rinda «Es un
es! — brēc visi...». Pats par sevi sa-
protams, ir aplami, balstoties uz tādu
citātu, pierādīt, ka Lukss pavirši, it kā
garāmskrejot atļaujas tēlot darbu rūp-
nīcā, kā to apgalvo Meinhards Rudzī-
tis savā rakstā «Augšanas grūtības»
(«Literatūra un Māksla», Nrt 38). Luksa
poēma ir un līdz šim paliek labākais
darbs par mūsu padomju rūpnīcu dzīvi
un kā tāds prasās pēc plašāka apcerē-
juma, kāds līdz šim presē nav vēl pa-
rādījies. Šajā ziņā daudz atsaucīgāki ir

"Pārrunu kārtībā. Sk. «Literatūra un
Māksla» Nr. 37, 38.

krievu literatūras žurnāli un avīzes, ku-
rās parādās īpaši raksti par katru lie-
lāku jaundarbu, pirms tas vēl izdots
atsevišķā grāmatā.

Bet «viena bezdelīga vel neatnes pa-
vasari. » Luksa poēma, laj cik nozīmīga
viņa būtu, nespēj likt mums aizmirst, ka
mūsu dzejnieki šogad pametuši novārtā
mušu rūpnīcu attēlošanu, kaut tieši tur
noris izšķīrējas cīņas par piecgadi, kaut
tieši tur atrodams visspilgtākais padom-
ju darbaļaužu tēls. To mēs secinām,
pāršķirstot mūsu avīzes un _it īpaši
«Karogu», kam patiešām jābūt mūsu
rakstniecības vadošajam karogam.

Toties šogad «Karogā» plaši pārstāvēti
dzejoļi par lauku tēmu. Jau dziļā ziemā
«Karogs» ievadīja savu lauksaimniecī-
bas kampaņu ar Jāņa Grota dzejoli
«Dziedājums darba zemniekiem». Tam
sekoja Aleksandra Čaka «Jaunais sējējs»,
Mirdzas Ķempes «Sējēja dziesma», An-
dreja Baloža «Jaunaisarājs», Elīnas Zā-
lītes «Saruna klētī», Aleksandra Čaka
«Oda auglībai un darbam», Pētera Sila
«Zeme sauc», Emīlijas Klusas «Trakto-
ristes pavasaris», Mirdzas Ķempes
«Jaunā pļāvēja dziesma», Andreja Balo-
ža «Darba zemnieks», Jāņa Grola «Va-
saras gājums» uņ Pētera Sila «Siena lai-
kā» , Aleksandra Čaka četru lappušu
garš dzejolis «Siens», Jāņa Plauža
«Zemnieks» un Montas Kromas «Zem-
nieks rudenī».

«Karogs», protams, izdarījis krietnu
un vajadzīgu darbu, organizējot dze-
jisku materiālu, kas plašāk apgaismo
jauno, sociālistisko dzīvi Padomju Lat-
vijas laukos. Bet tas nedrīkstēja notikt
uz «rūpnieciskās» dzejas atslābuma rē-
ķina. Abas tēmas vienādi virzošas, vie-
nādi vajadzīgas. Kā jau teicu, «laucinie-
ciskās» dzejas nospiedošais pārsvars par
rūpniecisko vērojams visos laikrakstos,
ne tikai «Karogā». Tas pirmā kārtā iz-
skaidrojams ar to, ka lauku dzīve mūsu
dzejnieku vairākumam tuvāka, labāk
pazīstama. Bet, manuprāt, pievilkšanas
spēku, ar kādu lauku tēma iedarbojas
uz mūsu dzejniekiem, var izskaidrot arī
ar dažiem mazāk cildeniem apstākļiem.
Rūpnīcu tēma prasa vērīgu aci, nopiet-
nu darbu, dziļas literārās vielas studijas,
kuras iespējams veikt, tikai iepazīsto-
ties ar fabrikām un to strādniekiem,
nevis sēžot pie rakstāmgalda. Rakstot
par laukiem, rakstniekam plašāka ie-
spēja, atttēlojot dabas ainavas, ļaut va-
ļu savai dzejiskajai fantāzijai, robežojot
konkrēto dzīves attēlošanu ar dažiem
teikumiem, kas ievīti krāšņo dabas ap-
dzejojumu fonā. Tādiem dzejoļiem, pro-
tams, ir daudz trūkumu un negludumu,
kuri citās reizēs atdurtos pret redakto-
ru kritiskā novērtējuma nepārvaramo
sienu. Bet tā kā dzejolis ietilpst redak-
cijas tematiskajā plānā un tātad vaja-
dzīgs, redaktori to pasniedz, un dze-
jolis ierauga dienas gaismu. Tādā veidā

redakcija pati, pret pašas gribu, kād-
reiz veicina «vieglu rakstīšanu 1» un at-
ļauj iet pa mazākās pretestības ceļu,
kādu rakstnieki bieži vien atrod lauku
tēmā.

«Karogs» šogad, pretēji pagā-
jušā gada pēdējo mēnešu auglīgajai
praksei, vāji organizē dzejoļus par dzī-
ves celsmi rūpnīcās, maz ierosina rakst-
niekus šīs tēmas attēlošanai, kaut šī
tēma ir bezgala krāšņa un bagāta, pie-
sātināta ar mūsu dienu varonīgo celt-
niecības patosu.

Mēs, rakstnieki, visi tiecamies iemie-
sot literatūrā pilnasinīgu padomju cil-
vēka tēlu. To ieraudzīsim rūpnīcās, jo
tur nenogurstot darbojas tūkstošiem
darba vīru, latviešu proletariāta ilgga-
dīgo revolucionāro tradiciju nesēji.

Kādu plašumu dzejiskai iztēlei sniedz

kaut vai rūpnīca «Sarkanais Metalurgs»,
kuras strādnieki 1905. gadā Liepājā bija
revolucionārās kustības priekšgala! 1905.
gada vasarā šo rūpnīcu ar ložmetējiem
ielenca cara kareivju zaldātu simti, lai
vecā martena cecha slepenajās ejās
meklētu revolucionāru paslēptos iero-
čus un nelegālo tipogrāfiju. 1941. gada
jūnijā šīs rūpnīcas strādniek^ organizē-
ja brīvprātīgo vienības, lai stātos varo-
nīgā cīņā pret vācu iebrucējiem. 1045.
gadā «Sarkanā Metalurga» kolektīvs
pašaizliedzīgi atjaunoja sagrauto rūp-
nīcu un pagājušajā gadā izpelnījās, ja
nemaldos, piecas reizes pirmās prēmijas
sociālistiskajā sacedsībā. Šajā rūpnīca
var atrast sirmus vīrus, kas tur strā-
dā vairāk par pus gadsinļtu,tur var at-
rast ģimenes, kuru locekļi, sakot ar
vectēvu, beidzot ar mazdēlu, saistījuši
savu mūžu ar rūpnīcas gaitām.

Vai dzejnieks nevarētu atrast tikpat
bagātu materiālu un vielu savai iejus-
mai rūpnīcas «Provodņiks» likteņos, kas
30 gadus bija pamesta postažai,_ bet ta-
gad, staļiniskās piecgades varenas elpas
atdzīvināta, top par Baltijas republiku
lielāko mašīnbūvniecības rūpnīcu, kuras
jauncelsmē plecu pie pleca ar vecajiem
kadru strādniekiem piedalās simtiem
FRA jauniešu?

Nē, rūpnīcu dzīvē netrūkst dzejiskas
vielas maziem un lieliem literāriem dar-
biem. Vaina tā, ka mēs šo dzīvi maz
pazīstam, ka mēs esam pārāk kūtri, lai
iepazītu un apgūlu to, vaina tā, ka mēs
no šīs dzīves atrauti. Daudz savā laikā
runāts un rakstīts par to, ka rakstnie-
kiem jāiepazīstas ar rūpnīcām un to
ļaudīm, kas ikdienišķā sīkstā darbā ved
mūsu valsti pa gaišas nākotnes ceļu.
Runāts ir daudz, darīts — maz. Pēdē-
jais laiks iziet no saviem daiļrades ka-
binetiem, ieskatīties strādnieku cildenu
darba sviedru aprasotajās sejās, vērīgi
ieklausīties motoru dzīves apliecinātājā
dunoņā un likt tai atbalsoties mūsu
dzejā.

Šajā ziņā tautas un laikmeta parād-
nieki esam mēs visi, un pirmā kārtā
mūsu vienīgais literatūras žurnāls «Ka-
rogs» . Anatols Imermanis

Vēlreiz par architekturas projektu uzlabošanu
Š. g. 23. maijā laikrakstā «Literatūra

un Māks 'a» (Nr. 21/123) rakstā par Ar-
chitekturas padomes darbību mums
bija dota iespēja apstāties pie jautā-
juma par projektēšanas darbu kvali-
tāti mūsu republikā.

Drīz pēc tam, 4. jūnijā, laikrakstā
«Sovetskaja Latvija» bija ievietota b-
Berkuļa vēstule redakcijai 'Pacelt
projektēšanas darbu kvalitāti», kā arī
4. jūlijā — b. Birzītes raksts «Palētināt
un uzlabot projektēšanu». Tādā kārtā
uzmanība, ko pēdējā laikā veltī tēmai
par kapitālās celtniecības' projektu
kvalitāti, lieku reizi apstiprina šīs tē-
mas izcili svarīgo nozīmi un aktuali-
tāti.

Tomēr b Berkuļa vēstulē redakcijai
un b. Birzītes rakstā pēc mūsu ieska-
tiem vesela rinda kļūdainu atzinumu,
kurus neiespējami atstāt bez ievērības.

Savā vēstulē b. Berkulis. nolūkā celt
projektēšanas darbu kvalitāti, ieteic
radīt pie Komunālās saimniecības mi-
nistrijas Ekspertīzes biroju.

Jautājums par Ekspertīzes biroja no-
organizēšanu pie Ministrijas nav jauns:
tas jau daudzkārt apspriests, bet ap-
mierinošs atrisinājums nav panākts, jo
jautājuma nostādne pati par sevi ir
nepareiza.

Nav jauns arī b. Berkuļa ieteiktais
Ekspertīzes biroja organizēšanas prin-
cips, jo tas ir pilnīgi identisks Projektu
un aplēses ekspertīzes biroja un Ar-
chitekturas lietu pārvaldes Architektu-
ras padomes un Latvijas PSR Valsts
plāna komisijas zinātniski tecbm
ekspertīzes organizatoriskai struktūrai.

Šo organizāciju kompetence ir pro-
jektu caurskatīšana, neatkarīgi no pa-

sūtītāja un projektu organizācijas pa-
kļautības atsevišķam resoram. To
funkcijas skaidri norobežotas un pienā-
kumu apjomu nosaka attiecīgie notei-
kumi-

Bez minētajām republikas mēroga
organizācijām Rīgā. Ventspilī, Jelgavā,
Liepājā un Daugavpilī pie pilsētas ar-
chitektu pārvaldēm pastāv vietējie
Ekspertīzes biroji un Architekturas
komisijas.

Tāpēc projektu un aplēšu ekspertīzes
biroju noorganizēšana pie atsevišķām
ministrijām jāuzskata par nelietderīgu
uņ lieku, jo būtībā šie biroji tikai at-
kārtos to orgānu darbu, kam šis darbs
ir jāveic.

Tomēr būtu nepareizi, ja mēs uzska-
tītu, ka ministrijām un resoriem ne-
drīkst būt savs kompetents un autori-
tatīvs orgāns projektēšanas materiālu
caurskatīšanai un attiecīgu slēdzienu
pieņemšanai, iekams tos nodod apstip-
rināšanai pašam ministram.

Tāds padomdevējs orgāns, kam pil-
nīgi lokāls resora raksturs un kura sa-
stāvu, vadītāju un rekomendācijas ap-
stiprina ministrs, var būt Techniskā
padome. ' >

Lietas būtība, protams, nav vienīgi šī
orgāna nosaukumā, bet tā organizato-
riskā struktūrā, tiesībās un piepāku-
?mos .- kas atšķiras no augstāk minēto
orgānu tiesībām un pienākumiem.

Izdevumi Technisko padomju uztu-
rēšanai jāsedz no ministriju budžetā
paredzētiem līdzekļiem. Maksa s ievāk-
šanu par projektu caurskatīšanu no
pašu sistēmas pasūtītājiem — iestādēm
mēs uzskatītu par nepareizu, jo vairāk
tāpēc, ka pastāvošā projektu caurska-

tīšanas, saskaņošanas un apstiprināša-
nas kārtība Architekturas lietu pārval-
des vai Latvijas PSR Valsts . plāna ko-
misijas orgānos paliek negrozīta. Pa-
stāvot tādai Technisko padomju orga-
nizācijai, būs radīta iespēja kvalificēti
pārbaudīt, materiālus, kurus apstrādā
saskaņā ar attiecīgas ministrijas or-
gānu pasūtījumiem, iekams tos nodod
apstiprināšanai ministram, bet pareizi
nostādīts Techniskās padomes darbs
sekmēs projektēšanas darbu kvalitātes
uzlabošanu. ?

Biedra Berkuļa motivi, kurus viņš
min sava priekšlikuma faktu apstipri-
nājumam, ir nepārliecinoši.

Iztirzājot projektu neapzinīgu izpil-
dīšanu no' privātām personām, jāatgā-
dina, ka likums aizliedz nodot projek-
tēšanas darbus atsevišķām personām
un nedz financētājam, nedz saimnie-
ciskiem darbiniekiem un grāmatvežiem
nav tiesību tos apmaksāt. Projektēša-
nas darbu nodošana privātām perso-
nām un to apmaksa ir likuma prasību
parkā purns un mušu apstākļos nedrīkst
notikt.

Notikums ar Kokneses kultūras na-
ma projektu, ko veicis «kāds celt-
nieks» , projektēdams zāli 500 cilvēkiem
ar 40 metru i'tīaje zem viena jumta
ar zirgu stalli — visai bēdīgs. No Ar-
chitekturas lietu pārvaldes Projektu
uņ aplēses ekspertīzes biroja plakās
prakses mēs vardu minēt arī ne ma-
zāk bēdīgus pionierus to projektu skai-
ta, kurus izpildījušas projektēšanas
organizācijas.

Mēs uzskatām, ka ar tādiem projek-
tētājiem uņ projektiem nesaudzīgi jā-

cīnās, neatkarīgi no tā, kur tie radu-
šies.

Par trūkumiem Liepājas pirts atjau-
nošanas projektā, par kuriem savā lai-
kā rakstīts- presē, ir grūti runāt, ja šis
projekts nav klāt. Zināms ir tikai tas,
ka pirts eksistējusi, ka kara. laikā tā
nopostīta xm patlaban to nolemts at-
jaunot. Tādos apstākļos projektēšana
parasti sarežģījas un ne arvien izdodas
novērst sākumā pielaistās kļūdas.

Kā vienā, tā arī otrā gadījumā Ko-
munālas saimniecības ministrijas Būv-
niecības pārvalde, kas noliegusi celt
kultūras namu Koknesē pēc techniski
analfabēta izstrādāta projekta, atklā-
jusi nopietnus defektus Liepājas pirts
atjaunošanas projektā, veica darbu,
kas ietilpis tās tiešajos pienākumos.

Liepājas pirts atjaunošanas projektu,
kas bija iesniegts Architekturas lietu
pārvaldei, nosūtīja atpakaļ bez apstip-
rināšanas kā tādu. kura izskatīšana un
saskaņošana _ pēc pastāvošās kārtības
ietilpst Liepājas pilsētas galveni arehi-
tekta kompetencē. Architekturas lietu
pārvalde šos projektus: var apskatīt ti-
kai uzraudzības kārtībā jeb arī apstrī-
dot un pārsūdzot pilsētas galvenā ar-
chitekta darbību. Tā kā tāda sūd"i i
nav ienākusi, tad arī nebija nekāda
pvrata atkārtotai projekta caurskatī-
šanai.

Biedre Birzīte savu rakstu iesāk ar
šādu frāzi: «Republikas kapitālās celt-
niecības projektēšanas pieredze rāda,
ka projektu izstrādāšanas organizācijā
Latvijā ir vēl daudz trūkumu.»

Varētu likties, ka pareizi uztverta iz-
ejas pozīcija gūs tālāku loģisku attīs-
tību. Tomēr raksta FŪpfjjļa analizē sa-

j mums pavisam negaidītus rezul-
tat us.

Uzmanīgi pārlasot b. Birzītes rakstu,
objektīvi jāsecina, ka rakstā skartais
vļsai plašais un nopietnais jautājums

nav izstudēts. Rakstā nav nekādu fak-
tu un nevar saskatīt arī to, ka būtu
skaidra projektu caurskatīšanas un ap-
stiprināšanas _ kārtība Architekturas
lietu pārvaldē, ka arī Ekspertīzes bi-
roja funkcijas.

Konkrēti nenosaucot vārdā atseviš-
ķos autorus par projektēšanas darbu
zemo kvalitāti, , projektēšanas darbu
organizācijas un neminot faktus, b-
Eirzīte pavisam neizprotamā kārtā pū-
las novelt visu vainu par projektu ze-
mo kvalitāti pilnīgi uz Architekturas
lietu pārvaldi un tās Ekspertīzes baro-
ju, kas nemitīgi vn sistemātiski cīnās
par republikas projektēšanas produkci-
jas augstu kvalitāti, bet kuru pienāku-
mos neietilpst pati projektēšana.

Mūsu rakstā laikrakstā «Literatūra
un Maķsla» bija teikts, ka, iesniedzot
caurskatīšanai un apstiprināšanai ze-
mas kvalitātes projektus, «daudzi au-
tori, projektēšanas organizāciju un bū-
vētāju uzņēmumu pārstāvji uzsl
ka Architekturas padome savos ļfi -
mos ir par daudz sīkumaina, tenden-
cioza un apzinīgi neobjektīva.»

Biedres Birzitcs _ uzskats, ka Archi-
tekturas lietu pārvaldes Ekspertīzes
biroj s rīkoja8 nepareizi .'ja vājas kva-
litātes projektus aizsūta «papildu ap-
strādāšanai» , ir nepareizs,' būtībā
viņa aizstāv brāķa ražotājus. Starpcitu ._ projekta «papildu aņstrādāšar
jautājumus Ekspertīzes birojā neizlemj
vienpcrsor.igi un tik vienkārši, ka 1o
īcdomāj-as b. Birzīte, b< tikai protu rūpīgas iestudēšanas un apsprie.-a-
nas rc/.ultatā,

Projektus, ko izstrādā projektēšanai
organizācijas un kas caur bCr ņ
organizrcijām npn erlizeg b -
,ia. nodod tālāk ekspertiem, lai tir dVy
savu atzinumu. Pēc tam kopā ar at-
sauksmēm Par tiem projekti no
caurskatīšanai Architekturas padomē,

„ALITETS AIZIET KALNOS"
Ļoti tāla un auksta zeme. Jūrā, kas

apskalo tās krastus, mūžīgi peldoši le-
dus kalni, bargi kalnaini, kaili krasti.
Tāda ir Čukotka, mūsu dzimtenes zie-
meļaustrumu gala punkts. Skaidrajās
dienās no salām, kas atrodas Cukotkas
raga (tā parasti vietējie iedzīvotāji
sauc Dežņeva ragu) tuvumā, pāri Be-
ringa šaurumam neskaidri redzamas
Aļaskas kontūras.

Šeit ilgus gadus dzīvoja krievu pa-
domju rakstnieks Tichons Sjomuškins.
Kā grāmatas «Čukotka» autors viņš
pazīstams plašām lasītāju masām.

Žurnāla «Oktjabr» 1947. gada 1.. 2.
un 3. numuros ievietots Tichona Sjo-
muškina jaunais romāns «Alitets az-
iet kalnos».

Alitets — bagāts iezemietis, ciet-
sirdīgs, valdonīgs cilvēks. Viņš paņem
sev par sievu nabadzīga zemnieka lī-
gavu. Alitetain pieder skaists buru ku-
ģis (beļbots), vairākas šautenes. Viņam
ir draudzīgas attiecības ar amerika-
o' i!n . kas brauc uz Čukotku tirgoties;
pat savu iemīļoto suni viņš nosauc
amerikāniskā vārdā.

Visur viņš pakļaujas amerikāņiem
un vēlas līdzināties tiem. Arī no savas
jaunās sievas viņš prasa laipnību pret
amerikāņu viesiem un sapņo, ka tā
dzemdēs viņam dēlu — līdzīgu ameri-
kānim. Aljtets — tumšs un mežonīgs,
Jauns, ļoti viltīgs. Viņš cenšas apgūt
aizjūras tirdzniecības metodes un pie-
lieto tās savā praksē.

Čukotka — zilo lapsu zeme. Tās pla-
šumos dzīvo ļoti daudz šo dārgo po-
lāro dzīvnieku. Zvēriem bagātā Cukot-
kas pussala pagājušā gadu siimteņa sā-
kumā sāka valdzināt amerikāņu avan-,
tūristus. Uz šejieni viņi brauca pēc
zvērādām, pēc valzivīm, pēc valzirgu
ilkņiem.

Angļu un amerikāņu rakstnieki sa-
rakstījuši daudz romānu, kuros tie
baltā cilvēka atnākšanu pie citas ādas
krāsas ļaudīm attēlo kā likumīgu pa-
rādību. Koloniskajā literatūrā šis
«baltais cilvēks» parādīts kā pavēl-
nieks, «augstākās rases» pārstāvis, ku-
ram atļauts viss.

Sjomuškina romānā šie avantūristi
parādīti pavisam citā gaismā, parādīti
patiesi, uzskatāmi, pārliecinoši. Tāds
ir Čarlijs Sarkandegunis, blēdis un ie-
zemiešu ekspluatators, dzērājs un
ļaundaris. Kādreiz viņš dzīvojis Nor-
vēģijā, aizbēdzis uz Ameriku, tagad ie-
radies Čukotka. Čarlijs ir tipisks lau-
pītājs. Viņš dzīvo pagaidu mājvietās,
viņam ir nelikumīga pagaidu sieva,
kuru viņš domā pamest, bet Amerikas
bankā viņam ieguldītas milzīgas nau-
das sumas. Šo naudu viņš ieguvis par
pārdotām zvērādām.

Krievija karoja, krievu tauta cīnījās
rietumos. Krievijā norisa revolūcija.
Bet Čarlijs Sarkandegunis pa šo laiku
paspēja iedzīvoties. Krievijas austru-
mu krastos līdz ar Čarliju ieradās arī
vēl citi amerikāņi.

Paralēli tam autors skaisti rāda Cu-
kotkas pussalas pamatiedzīvotāju dzī-
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vi. Tie ir neizglītoti, māņticīgi, bet go-,
dīgi cilvēki. Viņi nepazīst melus, lie-i
kulību. Tie nav koloniālo romānu
briesmīgie mežoņi, bet īsti, dzīvi ļaudis,
apdāvināti, vīrišķīgi, droši mednieki.
Tie ir- cilvēki ar visām kaislībām un
cilvēcīgām tieksmēm un ilgām.

Amerikāņi un Alitets ir kā vātis šīs
tautas miesā, kas ievazā visu ļauno,
antimoralisko. Skaisti parādīts med-
nieka Aije tēls, kam Alitets atņem
līgavu, lieliskā mednieka Tumatuges,
vecā Vaaļa un Aliteta jaunās sievas —
Tugrenas tēli.

Bet, lūk, Čukotka pienāk ziņa par
Oktobra revolūciju, drīz vien te iero-
das jaunais krievu pētnieks Andrejs
Zukovs un nedaudz vēlāk arī padom-
ju varas pārstāvis Nikita Sergejevičs
Losis. Viņi atnes jauno «krievu liku-
mu» , padomju likumu. Jaunie krievu
priekšnieki apmetas ne pie bagātnie-
kiem un amerikāņiem, bet pie vien-
kāršiem medniekiem. Ziņa par to ātri
izplatās visapkārt. Padomju vara at-
ļauj tirgošanos ar iezemiešiem, bet re-
gulē to. Aizliegta krāpšana, kaut gan
amerikāņu tirgotāji lien vai no ādas
ārā, lai saglabātu senās priekšrocības,
nevēlēdamies samierinātie» ar brīvo
tirdzniecību. Padomju varas pārstāvji
sastāda uzskatāmu «cenu sarakstu»,
asprātīgi izskaidrojot iezemiešiem īsto
amerikāņu preču cenu.

Losim un Zukovam plašs darba
lauks. Jāpalīdz iezemiešiem uzvarēt
mūžīgo tumsu un atpalicību, jāpalīdz
atbrīvoties no atnācēju ietekmēm.

Viņi droši ķeras pie darba. Viņi ir
kā svaigs vējš, kas atnes pavasara
vēsimu. Viņu ietekmē izmainās Cukot-
kas iedzīvotāju psieholoģija.

Tais gados viss tas bija sevišķi ti-
piski. Lielās krievu tautas pārstāvji
atnesa saviem brāļiem Sibīrijas tun-
drās un taigās, Kazachštanas, Kirgīzi-
jas smiltīs un kalnu virsotnēs jaunus
vārdus, zināšanu gaismu.

Cukei izdzirda lielā Ļeņina vārdu,
Cukotkas tundrās iesākās jaunā cīņa
ar veco. Jaunais lēni, bet arvien no-
teiktāk sāka pārvarēt veco. Tas viss
lieliski parādīts romānā.

Romāna nozīme ir tā, ka grāmatas
autoram izdevies parādīt, kā padomju
varas apstākļos pacēlās jaunai dzīvei
visatpalikušākās tautas, kuras ar lie-
lās krievu tautas palīdzību sāka pār-
veidot savu dzīvi, tiekties pretī saim-
nieciskai un kulturālai attīstībai.

Tādu romānu varēja uzrakstīt tikai
padomju rakstnieks, kas ar vecākā
brāļa acīm pats redzējis šīs ziemeļu
tautas dzīvi. Sjomuškins pats bija
viens no čukču skolotājiem. Viņš uz-
skatāmi parada iezemiešu psieholoģiju,
dzīves veidu, nodarbošanos. Šai romā-
nā rakstnieks patiesi attēlo Cukotkas
iedzīvotāju atdzimšanu, kas varēja
sākties vienīgi pēc tam, kad tur nodi-
binājās padomju vara, Jaujot ikvienai
tautai brīvi veidoties un attīstīties.

N. Zadoruovs
DAILES TEĀTRA MĀKSLINIEKI LĪGATES PAPĪRA FABRIKĀ

Sakarā ar to, ka jauniestudējamās,
Oktobra svētkiem veltītās lugas «Sa-
tikšanās krastā» darbība noris papīra
fabrikā, Dailes teātra mākslinieku gru-
pa Staļina prēmijas laureāta Ed. Smiļģa
vadībā pirmdien, 22. septembrī, izbrau-

* ca uz Līgati. Teātra kolektīvs iepazinās
ar darba procesu papīra fabrikā un ap-
kārtējo vidi, ko lugas autors tieši iz-
mantojis par vielu savam darbam.

Brauciens sniedza daudz vērtīga re-

žijai, aktieriem un sevišķi skatuves
gleznotājam, kam jāizveido īsti rakstu-
rīgs, patiesībai atbilstošs izrādes ārē-
jais ietērps. Fabrikas direktora L. Vol-
gina un galvenā inženiera D. Strauta
laipnā pretimnākšana deva mākslinie-
kiem iespēju izsekot visai darba gaitai,
gūt nepieciešamos techniskos aizrādīju-
mus. Dailes teātra ļaudis sarunājās ar
strādniekiem, panākot draudzīgu kon-
taktu. Līgates fabrikā ir daudz darbi-

nieku, kas strādā tur visu mūžu, ir ģi-
menes, kas ar fabriku saistītas jau pa-
audzēm.

Līgatē pieredzētais nebūs Dailes teāt-
ra kolektīvam par vienkāršas atdarinā-
šanas materiālu, tas palīdzēs tiešāk iz-
just fabriku darbaļaužu dzīves stilu,
agrāk nebijušo attieksmi pret savu uz-
devumu. Tikai saskarē ar darba darītā-
jiem, vērojot reālo dzīvi, mākslinieki
gūst patiesi organiskas jaunrades ieros-
mes. V. G.

Jauni dokumenti par J. Raiņa studenta gadiem

Vācot dokumentus par «jaunstrāv-
niekiem». Centrālajam Valsts vēstures
muzejam izdevies atrast Ļeņingradas
arehivā studenta J. Pliekšāna (J. Raiņa)
personīgo lietu ar 108 dažādiem doku-
mentiem un rakstiem, kas attiecas uz
laikuno 1888. līdz 1891. gadam. Seviš-
ķu vērību pelna vidusskolas un Pēter-
burgas universitātes atestāti, kur atzī-
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mētās Raiņa priekšzīmīgās sekmes
gandrīz visās disciplīnās.

Tālaika režimu universitātē raksturo
studentu — to starpā arī J. Pliekšāna
— paraksts, ka viņiem aizliegts pieda-
līties nelegālas sanāksmēs, organizāci-
jas vai ari vākt līdzekļus neatļautiem
mērķiem.

Kopā ar Raini Pēterburgas universi-
tātē studējuši P. Stučka, J. un P. VidiņL



kuras sastāvā ieiet labākie republikas
architekturas meistari.

Architekturas padomes lēmumi ie-
gūst spēku tikai pēc Architekturas lie-
tu pārvaldes priekšnieka apstiprināša-
nas. Gadījumos, kad projektu doku-
mentācijai ir zema kvalitāte, Architek-
turas lietu pārvalde ne vien tos nosū-
ta «papildu apstrādāšanai», bet noraida
pavisam.

Šai apstāklī ir viens no Architektu-
ras lietu pārvaldes, Architekturas pa-
domes un Ekspertizes biroja _ pamata
uzdevumiem, t. i., uzdevums rūpīgi iz-

darīt projektu produkcijas izlasi, ne-
pieļaujot kapitāla celtniecībā zemas
kvalitātes projektu realizēšanu.

Biedres Birzītes domas par etalona
izlaidumu ir pareizas,, bet pieņemt, ka
tas kļūtu par 'ņanaceju projektēšanas

. nozares darbiniekiem, būtu noderīgs
; itin visiem projektēšanas un projektu
i lēmumu daudzveidīgiem un vispusī-

gi gadījumiem un veidiem, nozīmē

1 pazemināt visu projektu un to tech-

iniikās noformēšanas radošo darbu līdz
{primitīvam un šablona līmenim-

Etalons var lietderīgi noderēt vienīgi
j projektu apjoma un sastāva ziņa, to

r noformēšanai un izstrādāšanai, bet
F projektu idejisko saturu, kā ari archi-
t tektoniski mākslinieciskos, techniski

tun ekonomiski pareizos projektu le-

nmumus etalons nevar atsvērt.
Biedres Birzītes apgalvojums, «ka

^ Architekturas lietu pārvaldes eksper-
ti tizei ienāk dokumentācija , kas viscaur

iiir zemas kvalitātes, nolaidīgi noformē-
ti ta un bez nepieciešama pētnieciska un
eeknnomiskā rakstura pamatojuma (pie-
nmēram, pilsētas tirgi Latvijas daudzas
«lielākajās pilsētās, pilsētu izbūves pla-

nnošana)» — ir nepamatots un nene nīti
nmet ēnu uz visām republikas projeķte-

fcšanas darbu organizācijām, uz visiem
pprojektētājiem un labas kvalitātes pro-

]<]ektiem .

Neapstrīdami, ka ar projektēšanu
Latvijas PSR vēl tālu nav viss kār-
tībā un daudzu projektu kvalitāte vel
nav augsta. Birzīte nav atradusi par
vajadzīgu izstudēt jautājumu tieš_i uz
vietas, Architekturas lietu pārvalde, un
veltījot rakstu šai ļoti aktuālajai tē-
mai, to uzrakstījusi pēc citur saklausīta.
Par architekturas technisko_ bibliotē-

ku, ko piemin b. Birzīte, jāsaka,ka
Architekturas lietu pārvalde izveido-
jusi nelielu, bet tomēr tādu bibliotēku,
kuras pakalpojumus izlieto un var iz-
lietot architekti, inženieri projektētāji
u. c. Bibliotēkas rīcībā ir vērtīgas grā-
matas un žurnāli — krievu, latviešu
u. c valodās, moderni un antikvāri
tipu projekti, tipu konstrukciju albu-
mi u. t. t. Sameklēts un savākts pirms-
kara architekturas techniskās bibliotē-
kas fonds, ko patlaban nodod Archi-
tekturas lietu pārvaldes rīcībā.

Bez tam darba atvieglošanas nolūkos
pārvalde izstrādāja projektēšanas no-
zares darbiniekiem un nodeva _ iespie-
šanai krievu un latviešu valodas: 1947.
gada celtniecības tipa namu katalogu,
vairākus svarīgāko un vadošo materiā-
lu kopojumus, tanī skaita ari projek-
tēšanas normas.

Sagatavošanā atrodas _ vesela rinda
darbu architekturas jautājumos.

Architekturas padome bez tekošiem
jautājumiem nesen apsprieda tik ak-
tuālus jautājumus ka dzīvojamo, sa-
biedrisko ēku un pilsētu plānošana,
kuriem jākļūst par vadošiem taiaka
projektēšanas darbu attīstībā mušu
republikā. Attiecībā uz techņologisķ.is
projektēšanas nodošanu no projekta

ņizaciju pārzinās ministriju un rc-
chniskajam nodaļām, kāds ir

b. Birzītes priekšlikums, jāsaka, ka

ļam nevar piekrist.
Ar rūpniecības uzņēmumu technolo-

ģisko projektēšanu nodarbojas parasti
attiecīgā profila inženieri technologi

ciešā kontaktā ar arehitektiem un kon-
struktoriem.

Piemēram, teātra, skolas, pirts, ārst-
niecības iestādes u. t. t. technoloģisķo
procesu parasti izstrādē ēkas projekta
autors — arehitekts. Architektam ar
rūpniecības uzņēmumu technoloģisķo
projektēšanu patstāvīgi nav jānodarbo-
jas, bet, ja viņš ar to nodarbojas, tad
šis nenormālais stāvoklis jānovērš.

Technoloģiskā projektēšana, atrauta
no pārējām projektu daļām, principiāli
nepieļaujama, jo pat jau apvienotā
darbā nereti atgadās koriģēt technolo-
ģiju atkarībā no konstruktīvās archi-
tekturas un plānošanas atrisinājuma
un — otrādi. Atraujot technoloģisķo
projektēšanu no visa projekta kom-
pleksa, tas var pārvērsties akadēmiska
darbā, kas atrauts no konkrētiem no-
teikumiem un reālās dzīves īstenības.

Beidzot vēl viens ievērības cienīgs
fakts: pašreizējos apstākjos, kad notiek
stingra pārvaldes aparāta štatu nor-
mēšana, ražošanas personāla pārcelša- ,
nu ministriju un resoru štatos tuvā-
kajā laikā praktiski nerealizēsim, jo
vairāk tāpēc, ka ražotāja personāla uz-
turēšanas izdevumi iekļaujas projektē-
šanas limitu rēķina, bet ministriju un
resoru štata darbinieku uzturēšanas
izdevumus sedz no budžeta.

Nobeigumā nepieciešami atzīmēt, ka
projektēšanas organizācijām, Latvijas
PSR ministrijām un resoriem, bet se-
višķi Architekturas lietu pārvaldei jā-
pārvar lielas grūtības, cenšoties pa-
nākt labāku kvalitāti projektēšanas
darbā.

Priekšā vēl lielāki un sarežģītāki uz-
devumi, tāpēc veselīga kritika, katra
jialīdzība un padoms radošā, techniskā
un o'raanizacijas darbā, kas veltīts
pi'oic ui ci.i-bu kvalitātes uzlabošanai,
termiņu saīsināšanai un izmaksu pa-
zemināšanai, pelna vislielāko interesi.

Arch E. A. Minuchins

Azerbaidžaniešu tautas poēzijas lepnums
Visas padomju tautas, reizē ar to arīlatviešu tauta, šogad atzīmē azerbai-

džaniešu ģeniālā dzejniek a un domātā-ja Nīzami Gandževi 800. nāvesdienu
Latviešu lasītājam Nizami vārds bur-
žuāziskās Latvijas laikā gandrīz vai
pemaz nebija pazīstams. Orientējoties
oz Rietumeiropas kultūru, buržuāziskie
literatūras pētnieki nemaz neinteresē-
jās un negribēja interesēties par Pa-
domju Savienības tautu vēsturi, to
kulturālo pagātni, un dabiski, ka ' viņinoklusēja tādu lielisku Azerbaidžanas
tautas dzejnieku, kāds bija NizamiGandževi, kam pieder tik redzama
vieta pasaules poēzijā.

Nizami lielumu nosaka tas, ka viņš
bija sava laika visprogresīvāko ideju
nesējs, cilvēka tiesību aizstāvis. Nīstot
dzīves netaisnību, visos savos darbos
viņš parada sevi kā lielu domātāju
humānistu, apspiesto cilvēku aizstāvi.
Dzejnieka Nizami. poēzija sasniedza tā-
dus kalngalus, ka ta ilgus gadsimtus
pēc viņa nāves noteica Tuvo un Vidējo
Austrumu_ poēzijas attīstību. Viņa. poē-
mās skanēja jauni vārdi un domas, un
daudzas dzejnieku paaudzes pēc Nizami
nāves sekoja savam lielajam skolotā-
jam, tematiski atdarināja viņu.

Lai rastos priekšstats par Nizami kā
novatoru, mums jāmet skats vēl dziļā-
kā pagātnē, jāapskata poēzijas stā-
voklis līdz Nizami. Kaut arī no Nizami
priekšteču darbiem maz kas saglabā-
jies, daudzi no tiem gājuši zudumā,
tomēr arī tie sacerējumi, kas atnākuši
līdz mums, dod priekšstatu par tiem.
Tā bija feodāļu pils poēzija, kur dar-
bojas nevis tauta, bet «izredzētie» va-
roņi. Galma lirika apdziedāja toreizējo
valdnieku bezrūpīgo dzīvi, slavēja vīnu
un iedzeršanu dārzos no rītiem. Savā
radošajā darbā viņi bija atkarīgi no
galma. Viņi sacerēja odas par godu
dažādiem svētkiem. Dzejniekus ārkār-
tīgi ierobežoja tematikas loka šaurums,
un viņi, būdami atkarīgi no sava pa-
vēlnieka, nespēja ienest dzejā svaigu
tematiku un arvien vairāk un vai-
rāk sarežģīja dzejas formu.

Citāds ir Nizami Gandževi ceļš. Un
lai to redzētu, mums jāiepazīstas ar
viņa dzīvi, kaut gan ziņu par to ir ļoti
maz. Pēc būtības faktus par viņa dzīvi
un darbību mēs smejam gandrīz vienīgi
no viņa paša darbiem. Viņa dzimtā
pilsēta ir Gandža, kuras drupas atrodas
petālu no tagadējās Kirovobadas pilsē-
tas Azerbaidžāņa. Divpadsmitajā gad-
simtā Gandža bija viena no lielākajām
Arana apgabala pilsētām Azerbaidžāņa.
Šī pilsēta atradās Gruzijas robežu tu-
vumā, tāpēc Gandžu ierobežoja sienas.
Šinī pilsētā uzplauka amatniecība, se-
višķi zīda apstrādāšana. Tā bija tik
bagāta pilsēta, ka 1221. gadā spēja at-
pirkties no mongoļu uzbrukuma. Tikai
1235. gadā mongoļi to ieņēma un pār-
vērta drupās.

Nizami piedzima apmēram 1141. gadā.
Viņš ieguva Joti vispusīgu izglītību.
Viņš lieliski pārzināja arābu un persie-
šu valodas, filozofiju, juridiskās zināt-
nes, matemātiku, fiziku, ģeogrāfiju,
astronomiju un medicīnu. Pētnieki do-
mā, ka visās šais zinātnēs Nizami pie-
turējās pie progresīvākiem uzskatiem.
To rāda kaut tas, ka viņš asi versas
pret alķīmiju, ko vel aizstāvēja ta-
laika redzami zinātnieki.

Domā, ka Nizami sāka_ nodarboties
ar poēziju kopā ar dažādo zinātņu
studijām jau agrā jaunība, jo to viņš
pats apliecina savos darbos. Ievēroja-

mais poētiskais talants un izcilās zinā-"
sanas. bez šaubām, viņam lāva kļūt
par galma dzejnieku. Bet Nizami nav,
līdzīgi saviem priekštečiem, .gājis šo
ceļu, kaut arī mums grūti pateikt šīs
nabas iemeslus. To var izskaidrot ar
to, ka dzejnieks nav gribējis zaudēt
savu personīgo brīvību, ko viņš kā pil-sētnieks zināma mērā baudīja.

Bet pielaižami ari citi iemesli. Daži
talaika dokumenti netiešā kārtā liek

domāt, ka Nizami varbūt piederējis pie
īpašas amatnieku organizācijas «achi»
(brāļi), kas izveidoja kaut ko līdzīgu
darba komūnām, kur ikviens savu iz-
peļņu nodeva kopējā kasē. Šī organizā-
cija naidīgi izturējusies pret valsts va-
ras nesējiem, un ikviena organizācijas
biedra pienākums bijis dzīvot tikai uz
sava personīgā darba rēķina. Vai ik-
vienā Nizami darbā mēs atrodam uz-
skatus, kas tuvi šīs organizācijas uz-
skatiem.

Nizami bija dzejnieks, kas izvēlējies
sev smagu dzīves ceļu. Būdams ārpus
galma, Nizami savas dzejas sūtīja da-
žādiem valdniekiem, bet neizpelnī jas
redzamu atzinību. Tāpat Nizami ne
vienreiz vien runā par saviem sāncen-
soņiem, kas viņu apmelo un kavē viņa
popularitātes augšanu.

Ap 1173.—1174. g. Nizami nobeidza
poēmu «Dārgumu pūrā». Savu poēmu
Nizami aizsūtīja uz Mazaziju valdnie-
kam Fachradinam Bechramšacham.
Pēc seldžuku vēsturnieka vārdiem, šis
valdnieks par Nizami poēmu izteicies:
«Ja tas būtu iespējams, es visu savu
valsts kasi. dārgumus aizsūtītu kā dā-
vanu pār šo grāmatu, kura būvēta no
dzejas, kas līdzīgadārgakmeņiem».1180.—1181. g. Nizami nobeidza vienu
no saviem vislielākajiem darbiern —-
poēmu «Hosrovs un Širina», bet velak
poēmas «Septiņas skaistules», «Leili un
Medžnuns». «Iskanders — Name».

Trūkumā un ciešanās Nizami pavadī-
ja savus pēdējos mūža gadus. Noteikti

nav zināms viņa miršanas gads, bet
domā, ka viņš miris ap 1203.—1211. g.

Nizami literārais mantojums ir visai
plašs. Bez poēmām viņš uzrakstījis
daudz lirisku dzejoļu, kaut gan savus
slavas kalngalus viņš aizsniedzis pa-
teicoties savām poemam.

Nizami poēmām ir līdzība ar Vakar-
eiropas viduslaiku bruņinieku romā-
niem. Tas izmanāms pat viņa poēmu
un bruņinieku romānu sižetiskajā uz-
būvē. Taču jāatzīmē principiāla starpī-
ba: 12. gadsimta Vakareiropas bruņi-
nieku romāns pēc savas formas neva-
rēja sacensties ar Nizami poēmu for-
mas pilnību. Visraksturīgākā Nizami
poēmu īpašība ir tā, ka viņš savos dar-
bos noraida viduslaikiem raksturīgo
fantastiskumu un pievēršas dzīves īste-
nībai. Viņa darbu realistiskums nosaka
to lielo vērtību. Raksturīgi, ka savās
poēmās, kuras stāsta par pagātni, viņš
tēlo viņa laika Azerbaidžāņu. No sa-
viem priekštečiem Nizami atšķiras ar
to, ka savos darbos viņš individualizē
varoņus. Ja varoņu ārējā izskata at-
tēlojumā viņš seko senajai tradicijai,
tad psicholoģiskajā viņu atveidojuma
viņš iet pavisam citu, patstāvīgu ceļu.
Ja viduslaiku eposs deva statiskus va-
roņu tēlus, tad Nizami savus varoņus ,
rāda kustībā, attīstībā. Savos darbos
viņš parāda ļoti dziļas zināšanas par
cilvēka psicholoģiju, prot attēlot vis-
smalkākās cilvēku pārdzīvojumu nian-
ses.

Poēmā «Dārgumu pūrs» Nizami sevi
rāda kā izcilu divpadsmitā gadsimta
humānistu. Šai poēmā mēs atrodam vai
visu tālaika sabiedrisko slāņu priekš-
stāvju zīmējumus: zemnieku, amatnie-
ku, bagāto pilsētnieku, zinātnieku,
bārddzini, garīdznieku, galma dažādos
ierēdņus, valdniekus utt., visus šos cil-
vēkus viņš parāda uz noteikta — sava
laika dzīves fona. Šai poēmā Nizami
parāda gatavību cīnīties par savas tēv-
zemes laimi, ar dziļu naidu vēršas pret
netaisnības nesējiem, valdniekiem des-
potiem.

Tikpat spēcīgus motīvus, kur Nizami
atsedz tautas apspiedēju zvēriskumu,
mēs atrodam arī citās Nizami poēmās.
Par asiņaino šachu Mirzu viņš stāsta
poēmā «Leili un Medžnuns». Mirza pa-
vēl saviem bendēm, lai viņi uzvīdina
suņus cilvēkiem, kuri krituši viņa ne-
žēlastībā. Bet starp šacha sulaiņiem at-
radās jauneklis, kas neļāva nevainīgus
cilvēkus saplosīt saniknotiem suņiem.
Un jaunekļa vārdos, kuri vērsti pret
šachu Mirzu, mēs jūtam Nizami kvēlo
līzdzjutību pret apspiestajiem, dziļu
naidu pret apspiedējiem.

Būdams sava laika izglītotākais cil-
vēks, Nizami vispusīgi izstudēja grie-
ķu, arābu, iraniešu literatūru, labi zi-
nāja un mīlēja savas 'azerbaidžaniešu
tautas folkloru. Nizami ne tikai zināja
Demokrita, Sokrāta, Platona, Aristo-
teļa un citu Grieķijas ievērojamāko
priekšstāvju filozofiju, bet arī izteica
savas oriģinālās domas par filozofijas
jautājumiem- Nizami universalisms un
redzes loka plašums caurstrāvo visus
viņa darbus. To ļoti labi raksturo Ni-
zami poēma «Iskanders — Name».

Augstākais dabas produkts, pēc Niza-
mi domām, ir cilvēks. Viņš dziļi izpra-
ta cilvēku jūtas un domas, pazina viņu
ilgas un tieksmes, vēlēšanos būt brīviem
un laimīgiem.

Savos darbos Nizami radīja monu-
mentālus varoņu tēlus, kas nākuši no

viņa tautas. Tāda ir NuŠabe — senās
Bārdas valdniece, Farchads — lielisks
celtnieks, kas ar savu gara diženumu
atgādina Prometeju.

Nizami augstu vērtēja brīvo darbu,
uzstājās pret visu, kas nomaitā cilvēka
lielumu — pret meliem, viltību, klanī-,
šanos. Darbu viņš uzskatīja kā pienā-
kumu pret nākamajām paaudzēm.
«Neder sēt tikai sevis deļ. No dārza, ko
iestādīja priekšteči, pēcteči ievāca aug-
ļus. Visi mēs sējēji viens otra labā». —
teica Nizami. Un tiešām, nepazuda bez
vēsts dzejnieka iesētie graudi. Taisnī-
bas, brīvības, vienlīdzības un patriotis-
ma idejas, ko sludināja ģeniālais dzej-
nieks, vēlāk tautas aicināja cīņa par
brīvību.

No Nizami nāves mūs atdala astoņi
gadsimti. Bet kā visi lielie cilvēki,
viņš cauri gadsimtiem iznesa savas brī-
vības idejas un ģeniālos darbus, lai tie
ieņemtu goda pilnu vietu mūsu tautu
kultūras krātuvē.

Nizami sapņoja par ideālu sabiedrī-
bu, kur visi kopā apstrādā zemi un
«sniedz ikvienam palīdzību visās lie-
tās» un nekad «neatkāpjas no taisnī-
bas» .

Nizami runāja par prāta un zināšanu
spēku, kas ļauj cilvēkam valdīt par
visām lietām. Viņš tiecās uz laimīgu
nākotni, ko viņa tauta kopā ar visām
mūsu zemes tautām pārvērta dzīves
īstenībā. Nizami bija dzejnieks, kas
mīlēja cilvēci neatkarīgi no rasēm un
reliģijas kultiem. Viņš tiecās, lai visas
tautas dzīvotu draudzīgā saskaņā.
«Miers labāks nekā strīdi un karš, jo
pēdējais nes rētas un sāpes», — izteicās
dzejnieks.

Lielā azerbaidžaniešu dzejnieka darbi
līdz pat mūsu dienām nav novecojušies
un zaudējuši savu pievilcības spēku.
Tas tāpēc, ka savā jaunradē viņš tie-
cas uz priekšu, uz nākotni. Dzejnieks,
dzīvojot drūmajos feodālisma laikos,

kad visur valdīja despotiskā patvaļa
un netaisnība, cerēja, ka cilvēce vien-
reiz aizsniegs laimi.

Ir pamats domāt, ka Nizami tanī lai-
kā bija pieejams tikai nedaudzajiem.
Varbūt vēl vairāk — daudzi viņa vārdi
ieguva savu nozīmību tikai tagad, so-
ciālistiskajā valstī. Vakareiropas zi-
nātne Nizami darbos saskatīja apbrī-
nojamu meistarību, novērtēja viņa psi-
choloģiskās analizēs dziļumu. Bet tā
gribēja dzejniekā redzēt vientuli, kam
sveša reālā dzīve.

Tikai padomju zinātne pirmo reizi
norādīja uz Nizami poēmu milzīgo sa-
biedrisko nozīmību, atsedza to humā-
nistisko būtību. Lai cik arī būtu
pilnīga mākslas darbu forma, bet Ja šie
darbi naidīgi cilvēkam, tie neizbēgami
aiziet bojā. Dzīvo gadsimtos tikai tas,
kas caurstrāvots ar mīlu pret cilvēku.
Tieši šī mīla caurstrāvo ikvienu Nizami
rindiņu, tā palīdzēja viņam radīt ne-
mirstīgos Širinas un Farchada, Leili un
Medžnuna tēlus. Tāpēc mūsu zemes
tautas atzīmē Nizami jubileju kā ievē-
rojamus visas tautas' kultūras svētkus,
tāpēc padomju zinātnieki un dzejnieki
viņa darbus popularizē tautās. Nizami
mīlēja taisnību, un padomju tauta, viņu
pieminot, piemin paša Nizami vārdus:

... pasaulē uzvar tik taisnība vien,
Kas taisnību sarga, būs varens arvien.
... Tu. Nizami. taisnības esībā drošs. —
Pār viņu celts taisnības vainags spožs!

A. Kļava

VALSTS LEĻĻU TEĀTRIS JAUNAJĀ SEZONĀ
25. septembrī Valsts Leļļu teātris at-

klāja savu ceturto darbības sezonu ar
tautas dzejnieka Jāņa Raiņa saulgrie-
žu pasaku «Zelta zirgs».

Ja divi pirmie darbības gadi bija ti-

kai teātra veidošanās un pirmās lu-
dziņas «Ļaunā vārna», «Kaštanka» un
«Brīnumgroziņš» uzskatāmas par vai-
rāk vai mazāk izdevušamies mēģināju-
miem, tad jau pagājušajā sezonā Lejļu
teātris īsti atrada savu vietu padomju

bērnu teātru vidū un ar saviem labā-
kajiem inscenējumiem — «Zelta zirgs»

un «Sun-jat-sens» tiklab idejiski, kā
mākslinieciski attaisnoja savu eksis-
tenci, nosprauda drošu nākamās dar-
bības līniju-

Valsts Leļļu teātris ir pirmais un
pašreiz vienīgais leļļu teātris Latvijā.
Kā tādam tam pašam vajadzēja audzi-
nāt savus leļļu skatuvei īpatnējus re-
žisorus, dekoratorus un aktierus. Ta-
gad šie kadri jau ir: Valsts Leļļu teātrī
darbojas pastāvīgi režisori — Jānis 2ī-
gurs. Pēteris Vasaraudzis un Vera Cī-
rule. izaugusi spējīga aktieru saime,
kas labi pārvalda grūto leļļu techniku
— Alberta Daiga, fīilda Zīgure, Sofija
Demjanova u. c Paralēli darbojas lat-
viešu un krievu ansambļi.

Pirmais jaunuzvedums. ko redzēsim
oktobra sākumā, būs Tarachovskajas
apstrādātā krievu pasaka «Ar līdakas
pavēli». Luga nes progresīvas idejas un

ir asa satira par cara un viņa galmi-
nieku aprobežotību.

Oktobri LeJJu teātrī skatīsim ari
Defo «Robinsonu», ko pārstrādājis un
dramatizējis Jānis Zīgurs, uzsvērdams
kolektīva darbu un nāciju draudzību.
Oktobra sociālistiskās revolūcijas 30.
gadadienai teātra latviešu ansamblis
sagatavo Leona Paegles pasaku lugu
«Runga iz maisa». Pareizi parādīt ma-
zo ļaužu dzīvi kapitālistiskajā iekārtā,
izcelt darbu, godīgumu un jaunatnes
tiekšanos pēc labākas dzīves, tāds ir
inscenētāja Pētera Vasaraudža galve-
nais uzdevums. Par padomju cilvēka
krietnumu, mūsu Dzimtenes bagātību
un krāšņumu stāstīs Staļina prēmijas
laureāta Pāvila Bažova Uralu teika
«Sudraba nadziņš», ko Leļļu teātrim
dramatizējis Bruno Saulītis.

Pēdējais jaunuzvedums šai gadā —
Marka Boguslavska «Laimīgo zemē».
Lugā tēlots indiešu jaunekļa ceļojums
pa padomju Savienību, lielā tautu
draudzība un viesmīlība, sociālistiskās
iekārtas pārākums par kapitālistisko.

Paralēli latviešu ansamblim lugas
«Sudraba nadziņš» un «Laimīgo zemē»
iestudēs arī krievu trupa.

Bez minētajām novitātēm Valsts
Leļļu teātra repertuārā paliks iepriek-
šējās sezonas labākie inscenēji
«Zelta zirgs», «Sun-jat-sens», «Pasaka
par koklētāju», «Buratino piedzīvoju-
mi» un «Tips un Taps» B, Ķ.

Latvijas PSR Drāmas
teātra jaunie uzvedumi
Latvijas PSR Drāmas teātris rosīgi

iestudē divas jaunas lugas — konkursa
lugu «Gaišzilais porcelāns» un Jana
Raiņa — «Pusidealistu». «Gaišzilā por-
celāna» tēma — mūslaiku pozitīvais
varonis. Tajā plaši attēlota padomju
ļaužu cīņa par Staļina piecgades un
ražošanas plāna izpildīšanu. Darbība
norisinās vienā no porcelāna izstrādā-
jumu uzņēmumiem. Lugu uzved Vera
Baļunas, dekorators — Voldemārs Vald-
manis. Lugas sagatavošanā piedalās
vadošie teātra aktieri: tautas māksli-
niece Berta Rūmniece, nopelniem ba-
gātais mākslinieks Alfrēds Amtmanis-
Briedītis, Richards Zandersons, Alfrēds
Videnieks u. c. Galvenajās lomās ir
nopelniem bagātais republikas māksli-
nieks Žanis Katlaps (inženieris Niklāvs
Skulte) un jaunā aktrise Dagnija Amt-
mane (fabrikas direktore Benedikta
Krusa).

Premjeru izrādīs Lielās Oktobra re-i
volucijas 30. gadadienā.

Raiņa luga «Pusidealists». kas uz-
rakstīta neilgi pirms 1905. gada revolū-
cijas, zīmē šķiru ņoslāņošanos un poli-
tisko neapmierinātību Latvijas sabied-
rībā pirms revolūcijas. Lugu uzved
Drāmas teātra mākslinieciskais vadī-
tājs Alfrēds Austriņš, režisors — Her-
berts Zommers, mākslinieks Rūdolfs
Pīlādzis. Galvenā varoņa Ansona lomā
ir republikas nopelniem bagātais ska-
tuves mākslinieks Jānis Osis, Ansona
meitu tēlo jaunā aktrise Olga Krūmiņa.
Pirmizrāde decembra sākumā.

N. B.

RAKSTNIEKS LĒMANIS PIE DARBA
JAUNIEŠIEM

ACP kultūras padome sistemātiski
rīko darbaļaužu satikšanos ar latviešu
padomju rakstniekiem. Pēdējos gados
tā izvērtusies par visādi veicināmu
un apsveicamu pasākumu, kas gūst
strādniekos, sevišķi jaunatnē, plašu at-
saucību.

Mūsu rakstnieku un darbaļaužu tik-
šanās neaprobežojas ar Rīgu vien,
rakstnieki ir bieži un gaidīti viesi arī
perifērijā, Latvijas pilsētās un kultū-
ras centros.

22. septembrī ACP strādnieku cent-
rālais klubs kultūras nama telpās bija
organizējis strādnieku tikšanos ar
rakstnieku Indriķi Lēmani. Plašās
telpas bija pilnas klausītāju, starp
kuriem lielā skaitā bija daudz amat-
niecības un arodskolu jauniešu.

Par Indriķi Lēmani un latviešu pa-
domju rakstnieku uzdevumiem jaunat-
nes literatūras nozarē runāja rakst-
nieks Jānis Grants. Pēc tam rakstnieks
Lēmanis nolasīja savu stāstu «Karogs»
un pastāstīja jauniešiem par saviem
radošajiem nodomiem jaunatnes lite-
ratūras laukā, kā arī īsumā p^r ie-
spiešanai nodoto jaunatnes grāmatu
«Pa dzīves ceļiem».

Koncerta dajā Radiokomitejas koris
diriģenta T. Kalniņa vadīta dziedāja
padomju un latviešu tautas dziesmas.

Vakars guva klausītājos atsaucību,
no mācībām un darba galdiem atnāku-
šie darba jaunieši pasniedza rakstnie-
kam ziedus un izteica vēlēšanos tikties
ar viņu biežāk.

PAZIŅOJUMS
Latvijas Padomju rakstnieku savienī-

bas klubā (Kr. Barona ielā 12) otr-
dien, 30. septembrī, pl. 18 K. Kraii-
liņa referāts: Marksisms-ļeņinisms kā
rakstnieka radošā darba pamats. Pēc
referāta debates. Aicināti ierasties visi
interesenti.

Rakstnieku savienības klubs



AKADĒMIĶA PROF. DR. A. KIRCHENŠTEINA 75 GADI
Mēs, padomju ļaudis, cilvēka mūžu —

ne vien otra, bet arī paši savējo — vēr-
tējam citādi, nekā tas bij parasts
vecajā buržuāzijas pasaulē.

Vecās pasaules cilvēks parasti ienāca
dzīvē, kas bij jau tik pilna un pārpil-
dīta, ka katru jaunu pienācēju tur
tizskatīja par lieku, arī viņš pā*ts saju-
tās neērti. Katrā ziņā viņam nācās ar
elkoņiem pabīdīt nost tos, kas bij jau
priekšā, lai arī sev atbrīvotu vietu un
ceļu lielajā drūzmā. Un tā viņš nodzī-
voja savu dzivi šajā pūli, kur ikviens
centās aizsteigties otram priekšā, lai
iegūtu sev ērtāku gabaliņu uz šīs mūsu
plašās zaļās zemes, ko iegūšanas kāre
un nežēlīgā savstarpējā konkurence bij
padarījušas tik šauru, ka cits citam
mina uz kājām un visiem kopā pietrū-
ka gaisa, ko elpot.

Un ja nu tāds dzīvē cauri izņur-
dzījies cilvēks — bieži vien ar ieliek-
tiem sāniem un lielākām vai mazākām
skrambām savā fiziskajā auguma un
tāpat garīgajā personībā — mūža no-
rieta puse varēju apmesties siltā ne-
traucētā ģimenes lizdā un mierā un
pieticībā nodzīvot savus pēdējos gadus,
tad tā bij pati laimes pilnība. Tā saju-
tās viņš pats, un tā domāja visi citi ap
viņu.

Protams, es jupis »e tēloju parasto
buržuāzisko cilvēku, vecās pasaules
inteliģentu, vienu no tiem daudzajiem
tūkstošiem, kuru dzīves vienmulīgā pe-
lēkā ritumā tik apbrīnojami vienādas,
ka atšķirība tur tikai ar uguni samek-
lējama. Es negribu noliegt, ka arī ve-
cajā pasaulē bijuši savi priekšgājēji
vīri. kuru doma un darbs centās šo
pašu šauro dzīvīti virzīt uz priekšu, tas
ir, padarīt ērtāku un plašāku, līdz tām
robežām, kādas pielaida kapitālistiskā
iekārta un privatīpašnieciskās sabiedrī-
bas intereses.

Mūsu Padomju Latvijas mūžs ir tikai
septiņi gadi. Viņas inteliģences jaunā
audze tikai vēl patlaban veidojas. Ja
tomēr mūsu zemes atjaunošanas darbs
pēc hitlerisma sagrāves tik spīdoši vei-
cas, ja sociālistiskās celtniecības tempa
mēs ejam brālīgo republiku pirmajā
rindā, tad svarīgs nopelns tur tai ve-
cākās inteliģences daļai, kura ar savām
zināšanām un plašajiem piedzīvoju-
miem tik ievērojamā mērā sekmē
mūsu valsts stiprumu, mūsu tautas
augsmi, mūsu zinātnes un visas gara
kultūras uzplaukumu. Šie padomju
cilvēki izceļas vēl ar to.ka, augdami un
izglītodamies kapitālistiskās pasaules
apstākļos, tie nav nogrimuši buržuazi-

-1 —<---£ interešu šaurumā.un līdz ar
tu sociālu atziņu sēklī.

»Vn par tādiem nemitīgi au-
gšupejošiem vecākās pa-

:uiekiem, tad te vispirmā
profesors A. Kirchen-

šteins. Ja viņš pats atskatās uz saviem
75 mūža gadiem, tad redz tur 75 lielus,
drošus soļus, kas ieminuši dziļas, neiz-
dzēšamas pēdas mūsu dzimtenes stipra-
jā zemē. Šie soļi nemitīgi ved augšup
un pāri lielam plašumam un daudziem
darba laukiem, kuros profesors Kir-
chenšteins ir apstājies un kur vēl ilgi
būs redzamas viņa personības iezīmes.

Katras izcilas personības raksturī-
gākās īpašības tiklab zinātnē, kā citos
gara dzīves novados ir nerimstīga dzi-
ņa pašizglītībā un pašizkopšanā, un
tad savu sasniegumu izlietojums sa-
biedrības labā. Prof. Kirchenšteins jau
studenta gados nav domājis tikai par
diploma iegūšanu un personīgu kar-
jeru, bet padziļinājis savas zināšanas
tiklab no grāmatām, kā no praktiskas
dzīves pieredzes un paša patstāvīgiem
pētījumiem Iegūtais zinātniskais- grāds
viņu neapmierina — vispār grādiem un
tituliem viņš visā savā mūžā nav pie-
griezis galveno vērību, bet meklējis
aiz tiem cilvēku ar tā konkrēto saturu.
Tāpēc vēlāk emigrācijas trimdas vien-
padsmit gadus viņš lielāko tiesu pava-
da, papildinādams savu izglītību pie
ievērojamiem ārzemju zinātniekiem
un izkopdams sava paša daudzpusīgas
pētniecības metodes. Ievērojama īpa-
šība ir tā, ka prof. Kirchenšteinu ne-
apmierina viena noteikta disciplina,
viņš cenšas aptvert ari citas nozares,
kas robežojas ar to, tā ka droši var
teikt — starp mūsu izcilākiem medicī-
nas zinātniekiem grūti būs atrast otru
ar tik plašu apredzēs loku un tādu
autoritāti tiklab principiālajās pētnie-
cības problēmās, kā ārstniecības prak-
tiskajos jautājumos. Arī šajā zinātnis-
kajā profesijā prof. Kirchenšteins pa-
licis uzticīgs savas personības pamat-
raksturam — nemitīga jaunmeklētāja
un tālākgājēja dziņai. No tā zinību
fonda, kas viņam uzkrājies Tērbatā un
ārzemju universitātēs, ir radusies im-
pozanta «irkne speciālu teorētisku
rakstu d&žādās Eiropas tautu valodās.
Bet jau buržuāziskās republikas laikā
prof. Kirchenšteins pievērš vislielāko
uzmanību tam, kas notiekas aiz šovi-
nistu uzceltā ķiniešu mūra Sociālistis-
kās Padomju valsts zinātnē. Atgriezies
no kādas ekskursijas uz turieni, viņš
publicē pārskatus par saviem iespaidiem
un novērojumiem, tie ar savu objekti-
vitāti, pat ar sajūsmu par visu redzēto
un piedzīvoto, ir pilnīgs pretstats tiem
žultaina naida un melu pilnajiem pam-
fletiem, ko publicē reakcionārie pilso-
niskie un sociāldemokrātiskie ekskur-
santi. Kad evakuācijā pēc 1941. g. prof.
Kirchenšteinam rodas iespēja nodibināt
tiešus un ciešus sakarus ar padomju
zinātniekiem un zinātni, viņš ar vis-
lielāko cieņu, pat aizrautību stāsta par
jaunajām pētniecības metodēm un sa-
sniegumiem, kas ne vien papildina un
pavairo viņa ārzemēs uzkrātās zināža-

Tautas rakstnieks
Andrejs Upīts

*

nas. bet- atver zinātniskajai izziņai un
atziņai pavisam jaunus ceļus un jaunas
perspektīvas, kurām viņš pievēršas ar
visu sava temperamenta dedzību. Prof.
Kirchenšteins noder par gaišu paraugu
visai latviešu zinātnieku jaunajai au-
dzei — viss viņa mūžs māca tai vienu:
nekad neapstāties pašapmierinātībā un
neapsīkt, profesijas rutinā, bet nerim-
tīgi meklēt, nemitīgi augt līdzi savai
tautai un tās vajadzībām. Šajā pastā-
vīgajā augsmē šķiet atslēga tai nepār-
trauktai jauneklībai, par ko prof. Kir-
chenšteinu šodien apbrīno visa latviešu
sabiedrība.

Prof. Kirchenšteina 75 gadi māca ?iri
to. ka katra zinātnes nozare tikai tad
gūst īstu vērtību, ja tā nepaliek vien
laboratorijā un speciālos žurnālos, bet
atrcd veidu un ceļu . pa kuru pārvēršas
pac dzīves un kultūras cēlāju un virzī-
tāju faktoru. Padomju valstī neviena
zinātne nepastāv pašas zinātnes, bet
gan tautas vajadzību labad. Katras zi-
nātnes vērtību nosaka tas «vērš, k5 dā
tā kalpo tautas un valsts interesēm.
Raksturīgi, ka prof. Kirchenšteinam.ne
tik vien šāda atziņa, bet, arī dzīves
tieksme to piepildīt bijušas jau agrā
jaunībā, s.en pirms viņa iesaistīšanās
lielajā padomju zinātnes vērienā. Bez
medicīnas viņš studē arī dabas zināt-
nes un socioloģiju, tā paplašinādams
savu izziņas lauku līdz tautu saimnie-
ciskās un sabiedriskās attīstības aptve-
rošiem novadiem un atrazdams tur pa-
matu un to īsto ierosmi saviem bakte-
rioloģiskajiem, it īpaši tuberkulozes
pētījumiem sakarā ar tiem sociālajiem
apstākļiem, kur atrodams cēlonis un
avots nabadzīgo ļaužu slāņu postīgajām
slimībām. Tā medicīna dabiski izvei-
dojas par plašu zinātnisku ieroci sociā-
lās higiēnas nolūkiem ne vien tautas
ārstēšanā un veselības kopšanā, bet
galvenā kārtā šīs veselības aizsargāša-
nā pret slimībām un to nehigienisko
apstākļu novēršanā, kas rada slimības
un veicina to izplatīšanos. Sen zināmo
patiesību, ka spēcīgs cilvēka organisms
pats ir visdrošākais un dabiskākais aiz-
sargs pret apdraudētājām likstām, prof.
Kirchenšteins no vienkāršas medicīnis-
kas doktrīnas ir pūlējies pacelt par vi-
sas sociālas higiēnas un tautas veselības
kopšanas darba pamatu un izejas
punktu. Šī centrālā ideja viņu loģiskā
kārtā novedusi pie vitaminoloģijas, un
šajā nozarē prof. Kirchenšteins ieņem
vienu no vispirmajām vietām Pa-
domju Savienības zinātnieku starpā.

It sevišķi pazīstams plašā mērogā
prof. Kirchenšteins tika Tēvijas kara
laikā, kad tautas uztura un vese-
lības jautājums tiklab fronte, kā aiz-
mugurē bij viens no vissvarīgākajiem.
Par izciliem sasniegumiem šajā ziņā
prof. Kirchenšteins apbalvots ar aug-
stāko atzinības zīmi.

Patlaban, Padomju _ Latvijā, prof.
Kirchenšteins stāv mūsu zinātniskās
pētniecības un zinātniskās izglītības
darba priekšgalā — var droši teikt, ka
viņš vada visu mūsu zinātnes dzīvi.
Viņš māca jauno paaudzi abās mūsu
augstskolās, pārzina pētniecības insti-
tūtu un citas iestādes. Ar Zinātņu Aka-
dēmijas nodibināšanu latvju zinātnieku
darbs ir koncentrēts un sistematizēts,
un ievērsts tik plašā vērienā, par kādu
prof. Kirchenšteins jau gadiem neat-
laidīgi domāja. Tagad viņš ar savu ba-
gātīgo zināšanu krājumu, milzīgo pie-
redzi un autoritatīvo personību sekmē
ne vien Akadēmijas daudzo institūtu
pētnieciskā darba paša koordināciju,
bet ari šī darba plašu un ātru izlieto-
jumu tautas un valsts praktiskā vaja-
dzībā. Ja Padomju Latvijas zinātne
nedaudzos gados sasniegusi tik ievē-
rojamus panākumus, tad tur vislielākie
nopelni ir prof. A. Kirchenšteinam.

Bet zinātne aizņēmusi tikai pusi nt>
prof. Kirchenšteina 75 gadiem. Viņam
no jaunības laikiem ir pieticis spēka ar
visu savu mācītā vīra personību allaž
iekļauties arī tautas sabiedriskajā, po-
litiskajā un kultūras dzīvē. Un nere-
dzam te atkal nevienu no tiem abiem
dzinuļiem, kas parasti izvirzīja buržuā-
zijas pasaules sabiedriskos darbinie-
kus — proti, godkāri un savtīgas inte-
reses. Prof. Kirchenšteins par sabied-
risku darbinieku ir kļuvis aiz sava
impulsīvā temperamenta un neizsīksto-
šās enerģijas tieksmes dzīvot pēc ie-
spējas plašāku un ideju bagātāku per-
sonīgo dzīvi un jo bagātāku viņš to
sajutis tad, jo vairāk no tās atdevis
prom darbam savas apkārtnes un tau-
tas labā. Un tad vēl no pašas jaunības
viņš ir apzinājies to. ko apzinās ikkatrs
cietāka rakstura un lielāka vēriena cil-
vēks — pienākumu strādāt savai tau-
tai, tai tautai, kas ar smagām cīņām ir
lauzušies no kalpības un tumsas uz
brīvu nākotni. Tāpēc ir pilnīgi dabīgi,
ka slavenajā 1905. gadā, tautas atsva-
bināšanās kustības rīta cēlienā, prof.
Kirchenšteinu redzam pašā cīņu mu-
tulī. Līdzi citiem pirmrindniekiem
viņš nejautāja kā Raiņa tēlotais
filistrs — vai tā nevar karjeru sabojāt.
Viņš sabojāja savu karjeru pagalam,
ilgos trūndas gados dabūja pārdzīvot
visu to, ko izbaudīja no cariskās despo-
ti jas vajātie Krievijas un Baltijas re-
volucionāri. Piektā gada politiskās
tradīcijas viņam allaž palikušas cietas
un dzidras. Vajag pazīt prof. Kirchen-
šteinu tik tuvu un tik ilgus gadus, kā

man bijusi tā izdevība, lai zinātu, cik
augstu vērtējams šis vīrišķīgais, sirdī
un dzīvē iesakņotais demokrātisms.

Ir pilnīgi saprotami, ka atsvabināša-
nās kustības vadītāja Leņina-Staļina
partija un tauta 1940. g. taisni prof.
Kirchenšteinu izvēlējās tam augstajam
un atbildīgajam postenim, kuru viņš
ieņem no Padomju Latvijas sākuma
līdz šai dienai. Tur tiešām bij vaja-
dzīgs cilvēks, kas glabātu sevī tautas
demokrātijas labākās tradīcijas un va-
rētu ar tām organiski ieaugt jaunajā
sociālistiskajā iekārtā. Prof. Kirchen-
šteins to ir iespējis dabiski un loģiski,
uz to viņu bij sagatavojusi visa viņa
gaišā pagātne. Viņa popularitāte tautā
ir nemitīgi augusi, it sevišķi pa Tēvijas
kara gadiem. Nelokāmi viņš ticēja
taisnās lietas uzvaiau un tasisma sa-
trieksmei. Kircvā un Maskavā viņš
izlietoja visus savus spēkus un autori-
tāti, lai mudinātu un uzturētu tautā
spēcīgu cīņas garu aizmuguri un fron-
tē. Apmek'ēja mūsu strēlniekus pozī-
cijās, rezeves nometnē un it sevišķi
Udeļnajas atpūtas mājā. rūpēdamies
par viņu apgādi un pārtiku kam pēc
viņa ieskata tikpat svarīga nozime kā
apgādei air ieročiem. Maskavā katru
reizi sastapu pie viņa cilvēkus no fron-
tes vai no evakuētajiem latviešiem -—
tie nāca ne tikai šādu vai tādu palīdzī-
bu meklēt, bet arī vienkārši pastāstīt,
kā zināmā centrā vai novadā mūsu ļau-
dis strādā, kā aug darba un cīņas spars
un kā līdzi tam aug pārliecība fašisma
satrieksmei un drīzai Latvijas atbrīvo-
šanai no hitleriešu jūga.

Daudziem nebūs zināms, ka prof.
Kirchenšteinam piekrita svarīga loma.
ari apkarojot melīgo propagandu, kas
centās nomelnot mūsu tautu un tās
valdību ārzemnieku acīs. Prof. Kir-
chenšteinam ne vienreiz vien nācās
cittautu presē apgāzt kāda Franča
Baloža vai tamlīdzīga fašistu aģenta
samurgojumus un pastāstīt patiesību
par mūsu padomju zemi un tās cilvē-
kiem. Citreiz abi kopīgi rakstījām tādu
atspēkojumu, tāpat kā periodiski snie-
dzām ziņojumus Padomju Informācijas
biroja vietējai un starptautiskai noda-
ļai.

Ar sevišķu patiku varu atzīmēt to,
ka zinātnieks un pētnieks prof. Kir-
chenšteins arvienu tuvs bijis latvju
mākslai un latvju literatūrai. Reti kāda
novitāte operā vai teātrī būs pagājusi
bez viņa. Kā Augstākās Padomes Pre-
zidija priekšsēdētājam viņam diezgan
bieži nākas rīkot lielākas vai mazākas
sanāksmes — no laika gala ticis par
tradīciju, ka skaņu, vārda un skatuves
mākslinieki tur allaž ieņem redzamu
vietu. Atceros, ka, uzmanīgi sekodams
notikumiem frontē un allaž apsvēr-
dams jaunos smagos uzdevumus, kas
mūs visus sagaidīs pēc atgriešanās fa-
šistu sagrautajā Rīgā un izpostītajā ze-
mē, prof. Kirchenšteins ar smagām
bažām allaž pieminēja savu grāmatu
krājumu, no kura pilnīgi pareizi nece-
rēja neko vairs atrast. Visu pēdējo
laiku Maskavā vēl dzīvodams, viņš iz-
lietoja katru brīvo stundu, apmeklē-
dams antikvariātus un citas grāmatnī-
cas un iegādādamies visu, kas viņam
mājās varētu noderēt. Un kad 1944. g.
pirmajā oktobrī uzsākām atpakaļceļo-
jumu uz dzimteni, smagajā automašīnā,
kas veda mūsu mantas, trīs ceturtdaļas
kravas aizņēma profesora lielās grā-
matu kastes.

Kā grāmatu un grāmatu rakstītāju
draugs prof. Kirchenšteins mums pa-
licis atmiņā no laika gala. Buržuāzis-
kās republikas laikā mums rakstniecībā
un visā literatūras dzīvē pastāvēja
divas strāvas un divi nogrupējumi —
tautiski reakcionārais un demokrātiski
progresīvais, kas krāja un audzēja spē-
kus nākamajam lielajam laikmetam.
Prof. Kirchenšteins allaž un vienmēr
bij mūsu pusē un ar mums. tāpēc ari
pa kara laiku un tagad atbrīvotā
dzimtene Rakstnieku savienība vien-
kārši un dabiski ieskaita viņu savējos
un nevar iedomāties, kā rakstnieku
kongresi un pat plēnumi varētu notik-
ties bez viņa klātbūtnes. Vienkārši un
dabiski iznāca arī tas, ka prof. Kir-
chenšteinam Maskavā piekrita nozīmī-
ga loma latviešu padomju rakstnieku
satuvināšanā ar lielās brāļu tautas lite-
ratūras dzives vadītājiem.

Apskaužami bagātus 75 neatlaidīga
darba gadus ir nodzīvojis prof. Kir-
chenšteins. Varam tikai vēlēties, lai
katrs no mums savējos nodzīvotu tikpat
intensīvi un raženi un tad vēl sajustos
tikpat žirgts un dzīvespriecīgs kā viņš.
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Prot. Dr. A. Kirchenšteins praktiskas nodarbības ar Valsts universitātes medicīnas fakultāte» trešā kursa studentiem
B. Vdovenko foto

Daži atzinumi

Dailes teātra viesizrādes Maskavā
deva vairākus paliekošus atzinumus,
kas jūtami veicinās mūsu teātra
mākslas tālāko attīstību.

Viesizrādes notika trešajā gadā pec
Latvijas atbrīvošanas no vācu okupan-
tiem. Drupas un postažu mēs toreiz
atradām latviešu mākslas pasaulē. Iz-
laupīti, izdemolēti bija mūsu teātri, sa-
grauti radošie kolektīvi, darbs bija jā-
sāk no gala. Taču nesalauzta vācu
posta nakti bija pārcietusi latviešu
mākslas darbinieku labāka daļa — cieši
pieķērusies savai dzimtajai ķērnei, tā
sagaidīja atbrīvošanas dienu. Latvijas
PSR Dailes teātris bija viens no pirma-
jiem, kas sapulcināja savus radošos
kadrus darba spējīgā kolektīvā, kas
bija ticējis padomju ieroču uzvarai.
Teātra viesizrādes bija ziņojums Mas-
kavai — ka neizdevās vācu varmācīgie
plāni sagraut, iznīcināt latviešu mākslas
dzīvi, ka spēcīga, pilnskanīga tā atplau-
kusi padomju ideju dzīvinošajā gaismā.

Biakū's teātra mākslinieciskajiem pa-
nākumiem šis politiskais atzinums bija
vien? no galvenajiem, par ko Maskavas
sabiedrība apliecināja savu dziļo prieku
un gandarījumu. Tie bija aplausi un
sveicieni latviešu tautai, kas stipra iz-
gājusi uz padomju dzīves ceļa. kas
skaidrām acīm un dedzīgām sirdkn iet
lielajā dzīves celšanas darbā.

Teātra viesizrādes notika gadu pēc
VKfo)P CK vēsturiskajiem lēmumiem
par literatūru, par dramatisko teātru
repertuāru. Mēs varam šodien nemal-
dīgi sacīt, ka vienīgi pateicoties šiem
lēmumiem mēs šodien redzam savu
mākslas dzīvi droši nostājušos uz pa-
domju mākslas stiprajiem pamatiem.
Dziļa atbildība padomju tautas priekšā,
neatlaidīga mācīšanās un tās bagātās
pieredzes apgūšana, ko sakrājis_ krievu
padomju teātris, vadošo norādījumu
pildīšana, kas izteikti lēmumos, nodro-
šināja latviešu teātrim sekmes vispirms
tāda ievērojama uzdevuma veikšanā kā
padomju zemes ģeniālo vadoņu Ļeņina
un Staļina tēlu radīšana pirmoreiz uz
latviešu teātra skatuves — Pogodina
'Kremļa kurantos» Latvijas PSR
Valsts Drāmas teātrī.

Latvijas PSR Valsts Dailes teātris
radikāli pārskatīja savu repertuāru po-
litiku, izsvītroja no tā idejiski bezvērtī-
gus inscenējumus un pievērsās pa-
domju lugai kā sava radošā darba īsta-
jam pamatam. Gada laikā uz šī teātra
skatuves parādījās inscenējumi «Par
tiem, kas jūrā», «Pasaka par patiesību»,
«Uzvarētāji». Visi šie iestudējumi kļu-
va par centrāliem notikumiem latviešu
teātra dzīvē aizvadītajā gadā. Teātris
apliecināja ka spēj sekmīgi risināt gal-
veno prob.emu — radīt uz skatuves
pārliecinošus padomju cilvēku tēlus.
Turklāt darbs ar padomju tēmu palī-
dzēja teātrim mācīties dziļi atklāt pro-
gresīvās idejas arī klasikas darbu iestu-
dējumos, kas jo īpaši izpaudās Raiņa
monumentālās drāmas «Uguns un
nakts» jauniestudējumā. Pirmo reizi
Raiņa revolucionārā doma, kas dara
nemirstīgu šo darbu, izpaudās uz ska-
tuves ar tādu skaidrību un pārliecības
spēku. Par šo iestudējumu teātra iz-
cilāko pārstāvju grupa saņēma Staļina
prēmiju.

Teātra viesizrādes šādā nozīmē bija
ziņojums Maskavai, ka latviešu teātris
veidojas un aug par īstu padomju
teātri, ka Partijas Centrālās Komitejas
vēsturiskie lēmumi kļuvuši par viņa
darba programu. ka šo lēmumu gahmā
teātris nemaldīgi turpinās savu tālāko
gaitu.

Dailes teātra viesizrādes pirmo reizi
izveda latviešu teātra mākslu ārpus
šauri nacionālā loka lielās padomju ze-
mes auditorijas priekšā. Tas ir noti-
kums ar vēsturisku nozīmi. Apliecinā-
dams savu skatuves mākslinieku izcilos
talantus. Dailes teātris tai pašā laikā
iepazīstināja Maskavas skatītājus ar
Raiņa ģeniālo dramaturģiju, šajā no-
zīmē veikdc.ms pirmreizīgu darbu. Ar
dziļu gandarījumu mēs redzējām, ka
Rainis ieiet padomju tautu nemirstīgo
patiesības sludinātāju lielajā ou'kā. ka
viņa kvēlās revolucionāra domas šo-
dien nekā nav zaudējušas no savas
aktualitātes.

Tāpat Dailes teātris iepazīstināja
Maskavas skatītājus ar latviešu padom-
ju dramaturģijas pirmajiem sasniegu-
miem. Vila Lāča «Uzvaras» panākumi
Maskavā mums jo sevišķi dārgi, jo
Dailes teātra inscenējumā šī luga bija
patiesīgs stāsts par latviešu tautas va-
ronīgo cīņu pret vācu varmākām Lielā
Tēvijas kara gados.

Dailes teātra viesizrādes tādējādi ap-

liecināja, ka latviešu teātra kultūrai
pamatā ir spēcīga, dziļi idejiska dra-
maturģija, ar kuru kopā audzis un vei-
dojies latviešu teātris. Šis atzinums jo
īpaši svarīgs, jo ar to saistīta arī turp-
mākā mūsu teātra attīstība. Dailes te-
ātrim vienmēr bijuši visciešākie radošie
sakari ar izcilākajiem dramaturgiem W
jāturpina un jāattīsta šī vērtīgā tradī-
cija, lai uz Dailes teātra skatuve»
vienmēr runātu dzejnieks, kas kvēliem,
iedvesmas pilniem vārdiem apliecinātu
padomju dzīves patiesību

Latvijas PSR Valsts Dailes teātris
savos inscenējumos vienmēr meklējis
izteiksmīgu, krāsainu formu, cīnījies
pret rutinu. sastingumu skatuves māki
siā, pret sausu ikdienību, naturālismu,
Aizvadītajos gados šie meklējumi teātri
dažkārt aizveda ari maldu gaitās, kad
idejiski nabadzīgas, seklas lugas teātris
ar savu inscenējumu spožumu dažkārt
ve'tīgi lūkoja pacelt patiesības augi
stumā. Buržuāziskās Latvijas gados,
kad brīva revolucionāra doma bija no-
dzīta pagrīdē, teātris ar ārējās formas
revolūciju centās izteikt protestu pret
garīgo sasmakumu. atpakaļrāpulību, kas
raksturoja toreiz valdošās buržuāzijas
mākslu.

Dziļa ticība cilvēces progresam nekad
n«v nodzisusi uz šī teātra skatuves,
kaut arī ārējā forma dažkārt bija vie-
nīgais līdzeklis, kā to apliecināt. To re-
dzēja un saprata latviešu darba tauta —i
viņa uzticējās Raiņa un Smiļģa radīta-
jam teātrim, vienmēr veltījusi tam sa-
vas simpātijas un atsaucību. Latviešu
teātra mākslā aizvadītajos gados Dailes
teātris bija progresīvākais kolektīvs, ko
darba tauta vienmēr uzskatījusi par
savu. Teātris izveidoja savu īpatnējo
inscenējuma stilu, ko vispirrnāk rakstu-
ro romantisks pacēlums aktieru spēlē,
gaismas, krāsu, mūzikas apvienošana
un pakļaušana izrādes kopīgajam uzde-
vumam, lugas vadošās domas pasvītrota
izcelšana. Latviešu teātra mākslas
vēsturē Dailes teātrim jau pieder izcila,
paliekoša vieta, pelnīti latviešu tauta
viņu uzskata par savas kultūras lep-
numu. Ar gandarījumu mēs šodien
konstatējam, ka Dailes teātri Maskava
atzina par visa» padomju kultūras ievē-
rojamu sasniegumu.

Mekiējumi un darba gados krātā pie-
redze jūtami atviegloja teātra nostāša-
nos uz droša padomju mākslas ceļa.
Jau pirmajā padomju varas gadā pirms
kara teātris ar Slavina -<Intervencijas»
un Ivanova «Bruņuvilciena» inscenēju-
miem apliecināja, ka tā izteiksmes li-
dzekji spēj dziļi un iedarbīgi atklāt pa-
domju dzives idejas, radīt uz skatuves
patiesus padomju cilvēka tēlus. Pēc
vācu okupācijas moku rakts, kas neno-
liedzami atstāja smagas sekas teātra
kolektīvā, teātris ātri spēja ierunāties
padomju teātra valodā, spēcīgi uzsākt
jaunu darba dienu. Tā vairs nav mā-
koņiem klāta, to apspīd padomju ideju
spožā saule, tās gaismā skaidri saska-
tāms tālākais ceļš.

Viesizrādes Maskavā kļuva par Lat-
vijas Daile3 teātra gatavības visnopiet-
nāko pārbaudi Reizē tās kļuva ari par
bagātu skolu teātra kolektīvam, savu
sasniegumu ieraudzīšanu patiesā gais-
mā, vērtīgu iepazīšanos ar Maskavas
slaveno teātru mākslinieku pieredzi,
īpaši neizdzēšamā iespaidā tās paliks ?
teātra jaunatnei, kas turpat ar saviem
pirmajiem soļiem teātra mākslā uznāca
Maskavas skatītāju priekšā, uz Maska-
vas teātru skatuves. Teātra jaunatne
parādīja maskaviešiem saviem spēkiem
veiktu iestudējumu — Raiņa lugu «Pūt,
vējiņi», kas dzidrā tautas dziesmas va-
lodā runā .ia par latviešu jaunatnes
morālo stiprumu, ētisko skaidrību.

Radošā sadarbība un pieredzes ap-
maiņa ar lielās krievu tautas mākslu ir
drošākais garants mūsu tālākām sek-
mēm. Vienīgi tāpēc latviešu jaunais
padomju teātris samērā īsā laikā spējis
gūt pirmās atzīstamās sekmes, ka tam
plaši pieejami jau trijus gadu desmitus
krātie atzinumi Oktobra revolūcijas
zemē, lielajā krievu tautā.

Mēs esam dziļi pateicīgi viesmīlīgajai
Maskavai un lielajai krievu tautai par
mums doto iespēju parādīt savus teātra
mākslas sasniegumus pašas pasaules
sirdī. Šīs dienas deva mums jaunu ne-
izsīkstošu iedvesmu tālākiem sasniegu-
miem, mācīja mūs kļūt par īstiem pa-
domju ļaudīm, atdot visus savus spē-
kus un zināšanas mūsu dārgās padomju
Dzimtenes spēkam un skaistumam.

Fr. Rokpelnis,
Mākslas lietu pārvaldes
priekšnieks



DIVAS METODES, DIVAS LITERATŪRAS
Buržuāziskās literatūras pagrimums

pieņem arvien kropļainākas formas
Daudzu Rietumu rakstnieku darbos šīpagrimšana patlaban izpaužas pilnīgā
katru ētisku principu atmešanā, pilnīgā
morāla degradācija. Daudzu Rietumeiro-
pā un Amerika izdoto romānu lappuses
vaļsirdīgi un atklāti sludina amoraīis-
mu un pagrimumu, slavina noziegumus
un netikumus . _ piemēram, profesionālā
zagļa Zaņa Zenē sacerējumus,kuros viņš
atklāti lepojas ar savu zagļa speciali-
tāti un kanibālisma tieksmēm . Viņš pa-
ziņo, ka apskauž mežoņus, kuriem ir
tiesības ne vien slepkavot cilvēkus,
bet arī apēst viņus. Šīs cilvēku naida
idejas Rietumu buržuāziskā prese lab-
prāt iespiež un izplata, kaut gan vēl
nav aizmirstas _ tikko pārdzīvotā fašis-
tisko cilvēkēdāju uzspiestā šausmīgā
kara briesmas.

Par literārā radošā darba (metodi
Rietumos arvien vairāk kļūst līdz pē-
dējam sakāpināts šausmu, asiņainu
drāmu, seksuālu izvirtību notēlojums.

Angļu rakstnieks Edvins Mjuri radī-
jis dabiskā cilvēka, domājošā cilvēka -
dzī vnieka «teoriju». To, kas līdz šim,
likās, izdevīgi atšķīra cilvēku no dzīv-
nieka, t. i., — viņa spējas domāt. —
šo teoriju adepti pārvērš negatīvā īpa-
šībā. Līdzīgi raksta arī cits dekadents
— franču rakstnieks Kamizs . Viņš ai-
cina cilvēku nedomāt un nespriest, jo
dzīvei tā kā tā nav nedz jēgas, nedz
mērķa. Šie rakstnieki noraida visas,
pāt. buržuāziskās kultūras humānistis-
kās tradīcijas un atklāti apzīmē sevi
par antihuimanistiem un cilvēk-
nīdējiem.

Sai cilvēku naida sludināšanas epo-
pejā viegli saskatāms fašistiskās tum-
sonības zīmogs, kas dziļi iespiedies ka-
pitālistisko Rietumu kultūras dzīvē.
Tomēr šo nejēdzības teoriju dīgļi mek-
lējami jau Rietumeiropas literatūras
pagātnē. Šī literatūra dekadences un
pagrimuma gaitas uzsāka jau 19. gad-
simtā. Atsakoties no literatūras darba
reālistiskām metodēm un kalpodami
«tīrās mākslas» teorijām, tādi franču
dekadenti kā Vēriens, Malarmē, kurus
savā laikā asi kritizēja Maksims Gor-
kijs. sagatavoja augsni buržuāziskās
mākslas turpmākai trunēšanai.

Nebūs pārspīlēts, ja apgalvosim, ka
jau 19. gadsimta beigās Rietumu litera-
tūrā sāka nobriest tā krize, kas patla-
ban pieņem tik šausmīgi milzīgus ap-
mērus. Šo apstākli savā laikā atzīmēja
pat buržuāziskie literatūras kritiķi —
Lemetrs, Tens, Vogiē, norādot uz lite-
ratūras varoņu seklajiem raksturiem,
uz Eiropas literatūras tukšumu un
bezidejiskumu, kas radījusi dziļa pe-
simisma un bezcerīguma atmosfēru.
Formas pielūgšana, kas arvien vairāk
kļuva par mākslas pašmērķi, noveda

. pie ētisko principu lomas pazeminaša-
. zias, pie tīri,ārišķīgu...efektu, meklēju-

miem un pie atsacīšanas meklēt un
, '"izdibināt pozitīvās īpašības cilvēka.

Jau Flobers mācīja rakstniekus, ka
mākslinieka meistarība spēj attaisnot
jebkādu, pat aimoralu tēlošanas objektu.
Skaistuma trūkums kapitālistiskajā pa-
saulē ietekmēja buržuāziskos rakstnie-
kus formalistus tādējādi, ka viņi novir-
zījās reakcionārās romantikas klēpī,
nodevās fantastikai, misticismam, al-
kām pēc pārdabiskā, neparasta.

Pat_ Rietumeiropas kritiskā reālisma
pārstāvji nespēja palikt šo cilvēka
mazvērtības teoriju neskarti . Pa lielā-
kai daļai arī viņu darbos nav ticības
cilvēka personības spējām pārvarēt
dzīves ļaunumu. Šo rakstnieku darbu
varoņus uz priekšu virza vienīgi egois-
tiskas intereses . Viņi nespēj pacelties
pāri sev, pāri saviem instinktiem vis-pārības un augstu cilvēces ideālu labā.

Šo kapitālistiskas sabiedrības cilvēku
negativo īpašību attēlošanā kritiskie
reālisti sasniedza lielu pārliecinošu
speķu un virtuozitāti. Bet viņi nav
pratuši pretī nostādīt cilvēkus, ' kas
būtu spējīgi grozīt pastāvošo lietu
kartību, pacelties pāri savam laik-
metam, ziedot sevi aktīvai cīņai pret
netaisnībam un ļaunumu, par la-
bāku nākotni, kā to mācējuši parādīt
krievu literatūras lielie korifeji.

Daudzkārtējās revolūcijas, kas satri-
cināja Rietumu kapitālistiskās kārtības
balstus, Rietumu literatūrā- rod tikai
bālu atspulgu. Gan apzinīgi, gan neap-
zinīgi Rietumu rakstnieki noklusēja
jauna pasaules uzskata, jaunu dzīves
principu, jaunas ētikas veidošanos
darbaļaužu masas. Viņi nepamanīja
jaunas dzīves virzītājus spēkus, kas
varenā balsī pieteica visai pasaulei sa-
vas tiesības uz nākotni.

Rietumeiropas romāna pamatlicējs
S'tendals sava laikmeta cilvēkā redzēja
tikai alkas pēc materiāliem panāku-
miem, augošās_ buržuāzijas šķiras neap-
valdāmo godkāri. Viņa mīļākais varonis
Fabriciuss romānā «Parmas klosteris»
ir neapvaldīta arivista tēls. Žuljens
Sorels romānā «Sarkanais un melnais»
— neveiksmīgs karjerists. Šie varoņi ir
milzīga egoisma vergi un viņi alkst
tikai pēc personīgiem panākumiem.
Stendals pat neļauj nojaust, kāds ir
viņa pilnvērtīgā cilvēka ideāls, liekot
paša trūkumu uzveiktajam Sorelam
aiziet bojā.

Atcerēsimies Balzaka varoņus. Viņa
pozitīvie tēli — vāji . izmocīti, vides un
apstākļu nomākti cilvēki. Svainis Ponss,
Eiženija Graņdē — gaiši, bet nevarīgi
raksturi, autors viņus nolēmis neauglī-
gai un niecīgai dzīvei, kas it sevišķi
labi redzams, ja viņus salīdzina ar stip-
riem, noteiktus mērķus sev uzstādīju-
šiem plēsoņām un mantraušiem, kādi ir
Hobseks, Grandē, Rastiņaks. Balzaks
nav varējis dzīvē saskatīt uzvarošo ētis-
ko stimulu, nav saskatījis cilvēkā pie-
tiekami daudz morālu spēku, lai varētu
cīnīties pret ļaunumu.

Zolā. vēl lielākā mērā nekā Balzaks,
nav spējis saskatīt cilvēkā uzvarošu
ētisko sākumu. Viņš vēl asāk izjuta
cilvēka .ļdealu ņesamierinātību ar īste-
nību un' ?'iriērējdžējā'-' crīvēkan)' iespējas
izkļūt no kapitālistiskās.pasaules,,drū-
mās kloakas. Cilvēks viņam bijā —
deģenerācijas produkts. Būdams sociālo
romānu «Žerminals» un «Sakāve» au-
tors, " viņš tomēr nemācēja saskatīt cil-
vēka raksturā to jauno, ko atnesa sev
līdz augošais proletariāts. Kā kapitā-
lists, tā arī strādnieks viņam vienlīdzīgi
kapitālistiskās iekārtas un zvērisko in-
stinktu upuri. Tā šis lielais buržuāzis-

kās pasaules atmaskotājs, pašam to
nemaz nevēloties, līdz ar Floberu kļuva
par pagrimšanas tendenču nodibinātāju
Rietumeiropas literatūrā. Šo rakstnieku
radošais darbs varēja novest un noveda
viņu laika biedrus dziļā pesimismā,
bezizredžu un izmisuma stāvokļa no-
skaņā. Te nebija patosa cīņā ar ļaunu-
mu, kas tik spilgti caurauž lielās krie-
vu literatūras darbus. Minēto Rietum-
eiropas rakstnieku darbi nenorādīja
cilvēcei jaunus ceļus, neaicināja to cī-
ņai par labāku nākotni. Un tā turpmā-
kā attīstības gaitā pesimisms kļuva par
Rietumu rakstnieku lielākās daļas at-
šķirīgo īpatnību.

Dziļš pesimisms caurauž Mopasana
darbus. No viņa romāniem «Dzīve»,
«Oriola kalns», no viņa stāstiem dveš
dziļas bezcerības vēsma. Dzīve ir ne-
pievilcīga. Tai nav jēgas. Cilvēki ne-
varīgi un bezspēcīgi kaut ko grozīt
savā liktenī. Viņi ir aklu kaislību
vergi, bet priekšā nāve.

iSie pesimistiskie motivi visai stipri
arī angļu un amerikāņu literatūrā. At-
cerēsimies Dikensu ar viņa nožēlojamo
un nelaimīgo radījumu galeriju, Edga-
ru Po ar viņa šausmu tēlojumiem,
Vaildu, Laurensu. Poēmā «Nāves ku-
ģis», Laurenss tēlo dzīvi kā neauglīgu
mētāšanos no vienas vietas otrā.

Daudzi angļu rakstnieki — Oldoss
Hekslijs, Henrijs Džeimss, Bens Džon-
sons u. c. aicina nāvē, lai tādā kārtā
atbrīvotos no dzīves, kurai nav jēgas.
Hitleriskās Vācijas fašistiskā literatūra
šo motivu pārvērta tiešā nāves slavi-
nāšanā un apgalvojumos, ka dzīves īs-
tais mērķis ir nāve.

Savādā kārtā šīs domas atkārtojas
jau augstāk citēto Rietumu jauno de-
kadentu darbos, kuri tātad nekā j^una
nav izgudrojuši.

_ Cik stipri šie uzskati atšķiras no lie-
las krievu literatūras tradīcijām, kura
ir pilna dzīvību apstiprinošā patosa un
ticības cilvēkam un viņa neizsmeļama-
jiem spēkiem! Cik sveši šie uzskati
visai padomju pasaules uzskata uzbūvei,
tā augsti idejiskajam virzienam, tā re-
volucionārajam humānismam! Padomju
literatūra, turpinot lielās krievu revo-
lucionāri demokrātiskās literatūras slar
venās tradīcijas un pielietojot sociālis-
tiskā rcalisima metodi, atklāja milzīgas
cilvēka iespējas sociālistiskajā sabied-
rībā. Šo metodi radīja grandiozās
vēsturiskās pārmaiņas, kas notika
mūsu zemē un norādīja uz iespējām
grozīt cilvēku dzīvi, piepildot to ar
augstu patosu un radošu saturu. Jau-
nais pasaules uzskats, ko radīja socia-
listikā revolūcija, kļuva par padomju
literatūras neatņemamu sastāvdaļu, par
4ā«-, ? virzītāju spēku. Padomju -lite. ~
raturas spēks pastāv tās boļševistis-
kajā partejiskumā un principialitātē, ko
pasludināja Ļeņins un Staļins no-
sauca par sociālistiskā reālisma metodi.
Šis partejiskums ļauj parādīt īstenības
patieso raksturu, tēlot jauno padomju
cilvēku visā viņa varenībā un skaistu-
mā.

Ja buržuāzisko rakstnieku tīrās
mākslas un šķietamā apolitiskuma teo-

rijas noved viņus pie tik šausmīgiem
īstenības sagrozījumiem, tad cik nesa-
līdzināmi pareizāk, dziļāk un paliesāk
padomju literatūras partejiskums ļauj
jiadomju rakstniekiem radīt nemirstī-
gus jauno cilvēku tēlus, zīmēt īstās,
patiesīgās padomju dzīves ainas!

Šim partejiskumam nav absolūti ne-
kā kopēja ar tendenciozitāti, par ko tik
ļoti mīl nemitīgi atkārtot buržuāziskie
kritiķi un padomju īstenības ienaidnie-
ki. Jau Ļeņins, aicinot ievērot partejis-
kumu literatūrā, tai pašā laikā prasīja <
no rakstniekiem maksimālo patiesīgu-
ma ievērošanu. Tātad, ja partejisku-
mam jāiet roku rokā ar patiesīgumu,
padomju literatūra nevar kļūt tenden-
cioza, jo tendence nozīmē īstenības sa-
grozīšanu, ko piekopj Rietumeiropas
dekadenti. Turpretī padomju partejis-
kums, balstoties uz marksistiski ļeņi-
niskās teorijas lielo taisnību, palīdz
rakstniekiem dziļāk izprast īstenību,
pareizi io attēlot un atšķirt padomju
cilvēku īstās vērtības no kapitālisma
atlieku pārejoši uznestā ļaunumu siaņa.
Partejiskums ' padomju literatūru ap-
bruņo sr asu ieroci cīņai par taisnīgu
dzīvi un patiesu cilvēku. Partejiskums
radījis sociālistiskās sabiedrības jauno
etiķu un estētiku.

Par šo jauno padomju sabiedrības
estētiku, kas ir tieši pretēja Rietumu
buržuāzijas estētiskajiem uzskatiem,
daudz rakstīja Maksims Gorkijs. «Tikai
tad, kad tā būs skaistuma piesātināta,
cilvēku dzīve kļūs taisnīga.» Ar to Gor-
kijs gribēja arī pateikt, ka cilvēka attīs-
tība sociālistiskā sabied-rībā iznīcinās
visas pretišķības starp skaisto un tais-
nīgo dzīvi, kas ir tik stipras kapitālis-
tiskā iekārtā.

Šie skaistuma un taisnības jēdzieni
strāvo cauri visai padomju literatūrai.
Netaisnīgums padomju rakstniekam
nevar būt skaists. Šai apstāklī arī iz-
paužas taisnīguma partejiskums litera-
tūrā. Padomju īstenība ir jau tāpēc
vien simtkārt, skaistāka padomju rakst-
niekam nekā kura katra cita, jo tā
ir vienīgā taisnīgā īstenība. Dzīve, kas
vadās no padomju ideoloģijas augsta-
jiem morālajiem principiem, ir tikpat
auglīga, spilgta, nozīmīga, cik auglīgs,
spilgts un nozīmīgs ir šīs_ īstenības ra-
dītājs jaunais cilvēks. īsts skaistums
nedrīkst palikt tikai atsevišķu privile-
ģētu cilvēku noteikšanā, tas nedrīkst
būt egoistisks un ierobežots, tas tikai
tad kļūs īsteni skaists, kad tas pārvēr-
tīsies par visas tautas ieguvumu.

Labākie krievu rakstnieki, pretēji
Rietumu rakstniekiem, savos darbos
pauda dziļu pārliecību, ka morāles un
skaistuma , starpā . pastāv pilnīga bar-,

.mānija, .
Lielais krievu revolucionārs — demo-

krāts un literatūras kritiķis Dobroļu-:
bovs 3896. gadā rakstīja:

«Mēs atzīstam rakstnieka vai viņa
darba nopelnus tikai tiktāl, par cik tie
izsaka dabiskos tautas vai laikmeta
centienus, kam atrodot kopējo saucēju,
iespējami to izteikt divos vārdos: vis-
pārējs labums.»

Šī krievu progresīvās revolucionāri

demokrātiskās literatūras tendence sa-
vā tālākajā attīstībā ieguva sociālistis-
ku raksturu. Tai nav neka tendencioza,
nedz utopiska. Tā atspoguļo tautastais-
nīgās cerības, kas pakāpeniski realizē-
jas sociālistiskās celtniecības procesā.

Lūk, kāpēc padomju celtniecībai ir
tik liela ētiskā un estētiskā vērtība.
Tieši tāpēc tā arī aizrauj padomju
rakstniekus, māksliniekus, aktierus, vi-
sus mākslas veidus un formas.

«Dzejnieks un mākslinieks, — rakstī-

ja Hercens. — arvien bus populārs
patiesā mākslas darbā. Lai kādi būtu
viņa mērķi un radošās idejas, viņš gri-
bot vai negribot atspoguļo tautas dzī-
ves elementus... Dzejnieks ir tiešām
«pravietis», kā teica romieši, tikai ar to
starpību, ka viņš nepauž _ neesošo vai
apšaubāmo, bet to nezmāmo, kas ek-
sistē jau tautas nojauta, viņā vēl
snauž».

Šie Horcena izteicieni lieliski sakrīt
ar mūsu uzskatiem par mākslinieka
Iemin sociālistiskā sabiedrība un par
sociālistiskā reālisma metodi. Māksli-
niekam jāskatās nākotnē. Tikaitad viņš
spēs realizēt lielos sociālistiska reālis-
ma uzdevumus. Viņam jātic šai nā-
kotnei, jāizjūt tā. jādzīvo ar to.

Krievu literatūra daudzkārt pierādī-
ja savas spējas attēlot tikko nojauša-
mus strāvojumus tautas dzīvē. Atcerē-
simies Cechova «Stepi», drošsirdī-
gā Dimova figūru, kas, pēc autora vār-
diem, šķiet dzimis revolūcijai. Čer-
niševskis tēlo jaunu cilvēku Rach-
metova personā, Turgeņevs rada Insa-
rovu, kurā viņš paredz nākotnes ,
cilvēku tādu, kādu to vēlētos redzēt
viņa laika progresīvākie cilvēki. Š-m.
nākotnes cilvēkam savā raksturā jābūt
pašaizliedzīgi uzticīgam savas tautas
atbrīvošanas lielajai idejai. Gorkijs
zīmē īsta revolucionāra tēlu Pāvela
personā, romāna «Māte» varonī.

Viss Maksima Gorkija radošā darba
patoss izteicas viņa varoņu cemienos
pārvarēt sabiedriskās vides netikumus.
Ja Viņi iet bojā, tad tikai kā eīnūāji,
kā jauna cilvēka vēstneši. Gorkijs pra-
tis ar sociālistiskā reālisma metodi pa-
rādīt ne vien to, kāda bijusi tālaika ca-
riskās Krievijas īstenība, bet ari saska-
tīt Okurovas drūmajos kaktos jaunas
cilvēku morāles, jauna pasaules uzska-
ta, jaunas cilvēka personības, kas sa-
gatavo ceļu uz labāku cilvēces nākotni,
rašanos.

Krievu literatūras korifeji visā savā
radošajā darbībā arvien noteikti sacēlās
pret dekadenci, kuras ētiskajiem prin-
cipiem trūka morālā faktora, kuras
estētikā neeksistēja ne labs. ne ļauns.
Tāpēc dekadentu skaistuma jēdziens ir
dabai pretīgs un pretrunīgs. Dekadentu
un dabas starpā pastāv mūžīgs ienaids,
kamēr krievu literatūras klasiķu rado-

: šā darbība ir dziļas harmonijas pilna
starp. cilvēku un dabu.

Augstā ētiskā kvēle padomju litera-
tūras varoņos, kas raduši savu talantī-
go iemiesojumu N. Ostrovska, Furma-
nova, Fadejeva, Gladkova, Gorbatova,
Simonova un citu romānos, galīgi sa-
triec Rietumu pagrimušās literatūras
izdomājumus un liecina par jaunā pa-
domju cilvēka neizsīkstošajām iespē-
jām viņa cīņā par sociālisma zemes re-
alizēto laimīgāko dzīvi. M. Rešals

Nemirstīgais VĀRDS
Konstantīns Simonovs

Konstantīns Simonovs

Pērnajā rudenī, vēl pie Desnas, kad
mēs braucām gar tās kreiso krastu,
mūsu «Villītim» nomuka ritenis un, ka-
mēr šoferis to uzskrūvēja, mums nācās
pusstundu pavadīt gandrīz uz paša
krasta. Kā tas parasti gadās, ritenis no-
muka visneizdevīgākajā vieta, — mēs
iestrēgām pie tilta, ko uz laiku ceļa par
upi.

Šai pusstundā, ko mes tur nogulējam,
divreiz parādījās trīs četras vācu lid-
mašīnas un pārejas tuvuma nometa sī-
kas bumbas, Pirmorciz_ bumbošana bi-
ja pamatīga, tas ir, ka vienmēr, tadeļ
sapieri, kas strādāja uz pārejas, nogū-
lās turpat, kur slavēja, bumbošanupar-
laizdami guļus. Bet otrreiz, kad pēdējā
no vācu lidmašīnām, viena palikusi, uz-
mācīgi rūkdama, turpināja nebeidzami
rmķot virs upes, mazais melnīgsnējais
sapieru majors, kas komandēja būvdar-
bus, pielēca un sāka nikni lamāties.

— Tā te rinkos visu dienu, — viņš
kliedza. — bet jūs 1ā ir gulēsit, un tilts
tā ir paliks. Pec kara šo tiltu taču celt
nevajad kara mes te no dzelzs
uzcelsim. Pa vielām!

Sapieri cits pēc cita piecēlās un, sad
tad '.kātu uz di besīm pamezdami, tur-
pina a savu darbu.

Vācietis vēl ilgi riņķoja gaisa., pec
tam ka viņa rūkšana vien
van-, tu neatstāj, nometa divas
pēdējās | -ūkas bumbas un aiz-
lidoja. , _

— Beidzot : Prieca-
tiita ma tlk

t
tuvu ūdenim. ka. likās, nupat nupat

tajā.
Es droši vien šo mazo epizodu. nekad

n< bjity atcerē ļics, taču zināmi .apstākļi _
man vēlāk te atgādināja. Vēla rudeni
es atkal atrados frontē, apmēram tai

, virzi, nā, sākumā pie Dņepras, bet
pēc tam viņpus Dneprai. Man vajadzēja
panākt tālu uz priekšu afegajuso ar-

miju. Ceļā man dūrās acīs kāds pastā-

vīgi te šur, te tur atkārtots vārds, kas

bija it kā uzticīgs ceļa biedrs. Te tas
bija uzrakstīts uz finiera gabala, pie-
sista telegrāfa stabam, te uz mājas sie-
nas, te ar krītu uz pussatriekta vācu
tanka bruņām: «Mīnu nav. Artjemovs»
vai: «Ceļš pārbaudīts, Artjemovs», vai:
«Apbraukt pa kreisi!' Artjemovs», vai:
«Tilts uzcelts. Artjemovs», vai. bei-
dzot, vienkārši: «Artjemovs» un bulta,
kas rādīja uz priekšu.

Spriežot pēc uzrakstu satura, nebija
grūti uzminēt, ka ta acīm redzot sauc
kādu sapieru priekšnieku, kas te bija
gājis kopā ar priekšējam daļām un at-
tīrījis armijai ceļu- Bet šoreiz uzraksti
gadījās sevišķi bieži, sīki uņ, pats gal-
venais, vienmēr atbilda patiesībai.

Nobraucis krietnus divsimts kilomet-
rus, šo uzrakstu pavadīts

^
es pie kāda

divdesmitā vai trīsdesmitā no tiem at-
cerējos to melnīgsnējo mazo majoru,
kas :icm bumbām komandēja tilta_ būvi
ļ.ar Desnu, — un man pēkšņi likās, ka
šis varbūt ir tas pats noslēpumainais

Artjomovs. kas kā sapieris sargeņģelis
sarga uz priekš;i ejošo karaspēku.

tā, šķīdonī, mes
pārnakšņojām sād/inā, kur bija apme-

hospitalis. Vakarā, sapulcējusies
kopā ar ārstiem, mes sēdējām fie

,i.s un d/ērām tēju. Neatceros vairs,
kādēļ es ieminējos par šiem uzrak-
stiem. ., .

— Jā, jā, — teica hospitāļa priekš-
nieks. - Gandrīz vai pustūkstoti kilo-
metru ejam pec šiem uzrakstiem Te-

,,-ds. Tik ievēroiams, ka pat
lūk Prāta. Nu, nu, ne-

dusmojieties, Vera Nikolajevna, es taču
jokoju! . _ .

Kāļa priekšnieks pagriezās pret

Jaunu s&eviēti ārsti, kas uz viņa -vār-
diem atbildēja ar dusmīgu, protestējošu
žestu. "

— Te taču'nav par ko jokot, — viņa
teica un griezās pie manis: -r Jūs taču
dosities tālāk uz priekšu*
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Jā,

— Viņi, lūk, smejas, kā paši saka,
par manu māņticīgo priekšnojautu, bet
es arī esmu Artjcmova, un man liekas,
ka šos uzrakstus uz ceļiem atstāj mans
brālis.

-- Brālis?
— Jā. Es viņa pēdas pazaudēju kara

sākumā, mēs ar viņu izšķīrāmies jau
Minskā. Līdz karam viņš bija ceļu in-
ženieris, un man, nezin kādēļ, liekas,
ka tas kā reizi ir viņš. Vēl vairāk, es
tam ticu.
— Tic. — pārtrauca viņu hospitāļa
priekšnieks, — un vēl dusmojas, ka tas,
kas šos uzrakstus atstājis, pie sava
vārda nav pielicis iniciāļus.

— Jā, — tūliņ piekrita Vera Niko-
lajevna, — ļoti nepatīkami. Ja vēl būtu
rakstījis «A. N. Artjemovs» — Alek-
sandrs Nikolajevies, es būtu pilnīgi
pārliecināta.

— Ziniet, ko viņa pat izdarīja? —
atkal pārtrauca hospitāļa priekšnieks.
— Beiz tādam u/rakst ;im pierakstīja
apakšā: < Kas jiar Artjemovu? Vai ne
Aleksandrs Nikolajevies? Viņu meklē
viņa māsa AH.jomova, lauku pasts nul-
le, trīs, deviņdesmit «B».

— Vai taisnība, ka tā pierakstījāt? —
es jautāju.

— Tā arī pierakstīju. Tikai par mani
visi smējās un apgalvoja, ka, lai nu ķas,
bet sapieri reti kad dodoties paši pa
savam pēdām atpakaļ. Tas taisnība, bet
e.s toinor pierakstīju... Jūs, kad do?i-
ties u.7. priekšu. — viņa turpināja, —
kfttraffi gadījumam divīzijās pajautā-
jiet, varbūt uzdursities, Bet es jums tū-
liņ uzrakstīšu mušu lauku pasta nu-
muru. Ja uzzināt, esiet tik labi, atrak-
stiet man pāris rindiņu! Vai ja?

— u
Viņa noplēsa avīzes rfabaliņu un, uz-

rakstījusi uz ta sava | pa-
sniedza man. Kamēr es šo papīra gaba-
liņu b.T/ii frenča kal 'itā, viņa pavadīja
to ar skatu, it kl 'vn/ damas ie-katjties
kabatā un uzmanīt, lai šī adrese at-
rastos tur un nepazustu.

Uzbrukums turpinājās. Viņpus Dnep-
rai un pie Dņestraš es arvien vēl sasta-
pu vārdu «Artjemovs». «Ceļš pārbau-
dīts. Artjemovs-, «Pāreja kārtībā. Art-
jemovs» , «Mīnas padarītas nekaitīgas.
Artjemovs». Un atkal vienkārši »<Artje-
movs» un bulta, kas norādīja uz priek-
iu,

/
/

Aprilī Besarabijā es nokļuvu kādā
no mūsu strēlnieku divīzijām, kur a1>-
bildei uz mani interesējošo jautājumu
es no ģenerāļa pēkšņi dzirdēju negaidī-
tus vārdus.

— Nu kā tad, tas taču mans sapieru
bataljona komandieris — majors Art-
jemovs. Lielisks sapieris. Bet kādēļ jūs
jautājat? Laikam vārdu bieži sasta-
pāt?

— Jā, ļoti bieži.
—: Nu, tas tik vēl trūka! Ne tikai di-

vīzijai, korpusam, — armijai ceļu pār-
bauda. Visu laiku iet pa priekšu. Visā
armija pazīstams vārdsf lai gan reti
kāds viņu rcdteējis, tādēļ ka vienmēr
iet pa priekšu. Slavens, var pat teikt —
nemirstīgs vārds.

Es atkal jatcerējos pāreju pār Desnu,
mazo melnīgsnējo majoru un teicu ģe-
nerālim, ka vēlētos Artjemovu redzēt.

_ — Uz to nāksies pagaidīt. Ja k»ut
kāda īslaicīga apstāja mums gadīsies
— tad. Patlaban jūs viņu nesas'apsit,
— viņš atrodas kaut kur priekšā ar
izlūku daļām.

— Jā, biedri ģeneral, kā viņu sauc? —
es jautāju.

— Sauc? Par Aleksandru Nikolaje-
viču sauc. Bet kas?

Es ģenerālim pastāstīju par satikša-
nos hospitālī.

— Jā, jā, — viņš apstiprināja, — ja
nemaldos, no rezerves. Ļai gan tagad,
tāds karotājs, it kā simts gadu būtu ar-
mija kalpojis. Droši vien tas pat*.

Naktī, parakņājies trenca kabatā, es
atradu avīzes strēmeli ar hpspitaļa pas-
ta adresi un uzrakstīju ārstei Anjemo-
vai dažus vārdus par to. ka viņas

? priekšnojauta ir piepildījusies un ka
drīz būs tūkstoš kilometru,, kopš viņa
iet pa sava brāļa pēdām.

Pēc nedēļas šo vēsUūi man vajadzēja
noželoļ.

Tas bija viņpus Prutas upes. Tilta vēl
nebija, bet divas lietojamas liellaivas,
kas strādāja ka labs pi . merha-
ņisms, monotoni un nepārtraukti virzī-
jās no viena krasta uz otru. Piebraucot
kreisajam krastam, es ieraudzīju uz
sasista vācu. pašgājēja lielgabala aiz- ,

rislamo uzrakstu: «Pāreja ir.
Artjemovs» .

Es šķērsoju Prutu uz lēnas liellaivas
un, izkāpis krasta, raudzījos aukārt,
neviļus meklēdams to pašu pazīstamo
uzrakstu. Soļus divdesmit, uz pašas

kraujas, es ieraudzīju mazu, svaigi uz-
bērtu kalniņu, ar rūpīgi darinātu koka
piramidiņu, kurai augšā, zem skārda
zvaigznes, bija piesists kvadrāta dēlī-
tis.

«Te apbedīts, — uz tā bija rakstīts,—
sapieru slavas nāvē kritušais majors
A. N. Artjemovs, ceļoties pār Prutas
upi». Un lejāk bija pierakstīts lieliem
sarkaniem burtiem: «Uz priekšu, uz
rietumiem».

Pie piramidas zem kvadrāta stikla
bija fotogrāfija. Es ieskatījos tajā. Uz-
ņēmums bija vecs, aņplūkālām malām,
droši vien ilgi gulējis frenča kabatā, bet
atšķirt tomēr varēja: tas b'ja tas pats
mazais majors, ko es redzēju pirms
vairāk nekā pusgada uz pārejas pār
Desnu.

Es ilgi stāvēju pie pieminekļa. Dažā-
das jutos pārņēma mani. Man bija žēl
masas, kas zaudējusi savu brāli, var-
būt nepagūdama vēl saņemt vēstuli par
to, ka _ viņu atradusi. Un pēc tam mani
vēl pārņēma kāda vientulība: likās, ka
uz ceļiem turpmāk bez šī pierastā uz-
raksta «Artjemovs» vairs nebūs tā, ka
pazudis mans nezināmais, labais ceļa
biedrs, kas mani _ sargāja visu laiku.
Bet ko drrīt? Kara gribot negribot nā-
kas pierast pie nāves.

Mēs sagaidījām, kamēr no liellaivas
noce] mūsu mašinas, un braucām tā-
lāk. Pec piecpadsmit _ kilometriem, tur,
kur ceļi no abām pusēm nolaidās dziļās
gravās, mēs ceļmalā ieraudzījām veselu
kaudzi citu uz cita samestu, milzīgiem
plāceņiem līdzīgu vācu prettanku mī-
nu, bet pie vientuļa telegrāfa-staba fi-
niera dēlīti ar uzrakstu: «Ceļš pārbau-
dīts. Artjemovs» .
^, protams, nebija nekāds brīnums.

Kā daudzas daļās, kur ilgi nemainījās
komandieris, sapieru bataljons bija pie-
radi» saukt sevi par Artjemova batal-
jonu, un viņa ļaudis godināja bojā gā-
juša komandiera piemiņu. turptnMtjni
atvērt ceļu armijai un rakstīt viņa vār-
du tur. kur viņi gāja. Un kad vēl pēc
desmit, vel pēc trīsdesmit, vēl pēc sep-
tiņdcsmil_ kilometriem aiz šī uzraksta
arvien vel sastapu to pašu nemustīfo
vardu, man «likās, ka reiz. tuvāk? nā-
kotnē, pārejās nār Nemunu, pār Oderu,
pār Špre es atkal sastapšu finiera dē-
līti ar uzrakstu: «Ceļš pārbaudīts. Art- ,
jemovs».

Tulkojis Jānis Grants



LUDMILA ŠPĪLBERGA-SIMSONE

Sestdien, 20. septembri, pēc smagas
slimības Rīgā mirusi visas tautas iemī-
ļotā LPSR nopelniem bagātā skatuves
māksliniece, Valsts drāmas teātra ak-
trise Ludmila Špīlberga-Simsone.

Šī diena ir latviešu skatuves sēru
diena un visas padomju mākslas sēru
diena, jo zaudēta liela un ievērojama
māksliniece, skaidrs, liela lidojuma cil-
vēks, dziļš padomju mākslas patriots.

Darba biedrus un katru, kas _ pazina
mākslinieci viņas ikdienas gaitas, pār-
steidza un g\zi\i saviļņoja darba mīlestī-
ba un ne ar ko nesatricināmā pienāku-
ma apziņa. Ilgus gadus ievērojamo
mākslinieci vajāja slimības ēna. Tikai
draugu pierunāta, viņa īsu laiku cīnī-
jās ar tuberkulozes baciļiem sanatorija.
Viņa pati vienmēr bija pārliecināta, ka
vienīgais ārstniecības līdzeklis pret vi-
siem ļaunumiem ir darbs, viņas iemīļotā
skatuve.

Bet kas visu sevi ir atdevis darbam
un savas tautas nākotnei, tas dzīvo
tautā mūžos. Ludmila Špīlberga kā liela
padomju māksliniece, kas visu sevi ir
atdevusi latviešu skatuves attīstībai,
dzīvos mūsu aktieru saime ar savu dar-
bu, ar saviem ievērojamajiem sasniegu-
miem un mācīs nākamās paaudzes iet
tālāk un kļūt arvien pilnīgākām un pil-
nīgākām.

Ludmila Špīlberga dzimusi 1886. gadā
Rīgā, Vējzaķu salā. Plašie Daugavas

ūdeņi no pirmajām bērnudienām viņai
māca plašuma alkas un nīst iesērējušu
seklumu. Ar teātri viņa iepazīstas vēi
maza meitene, apmeklējot Rīgas Lat-
viešu biedrības teātra izrādes. 1903. ga-
dā Špīlberga pārceļas dzīvot uz Val-
mieru, kur dabū darbu pie kāda attā-
lāka radinieka. Te 1905. g. ari sākas
viņas skatuves gaitas. Te viņa saistās
ar vietējo teātra trupu un piedalās iz-
rādēs līdz 1910. gadam. Tas ir viņas
teātra skolas laiks. Te sākas viņas pir-
mais talanta plaukums. 1910.. gadā Špīl-
berga pārceļas atkal uz Rīgu un līdz
1913, g. beidz Dubura dramatiskos kur-
sus. Apbruņota ar nepieciešamām ska-
tuves mākslas zināšanām, Špīlberga uz-

sāk savu mākslinieces slavas ceļu. Viņa
jau pašos sākumos apzinās, ka šī ceļa
veikšanai ir tikai viens priekšnoteikums
— darbs, darbs un vēlreiz darbs. Un
tieši tāpēc viņa spēja šo ceļu noiet ar
tādu spožumu un tautas mīlestības ap-
garota.

Ludmila Špīlberga pēc sava talanta
rakstura bija dziļas un sarežģītas psi-
choloģijas aktrise. Viņas spēle realis-

, tiska, tāpēc nekad nebija samākslo-
ta. Viņas nospēlēto lomu skaits ir
ļoti liels un daudzpusīgs. Kaut gan vi-
ņas galvenais spēks ir dramatiskajā lī-
nijā, tā uzrāda ļoti ievērojamas sekmes
ari komēdijā. Te viņas veidotie tēli bi-
ja piesātināti ar vienkāršu, bet aizrau-
tīgu humoru.

Latviešu padomju teātra skatītājiem
neaizmirstamas paliks tādas lomas kā
Marija Ļvovna — Rachmanova «Ne-
mierīgajā vecumā», Māte — Roka «In-
ženierī Sergejevā», Brigita — Griguļa
«Uz kuru ostu?» u. c.

Tieši pēdēja laikā plašie padomju
mākslas apvāršņi Ludmilai Špīlbergai
pavēra vēl līdz šim nestaigātu ceļu. Tas
bija ceļš uz filmu. Ar izciliem panāku-
miem Špīlberga veidoja savu pirmo fil-
mas tēlu Viļā Lāča mākslas filmā «Ceļš
uz mājām». Tas bija arī viņas pēdējais
mākslinieces darbs.

Ludmila Špīlberga ir lielāko un la-
bāko tradīciju un mākslas vērtību vei-
dotāja latviešu skatuvē. Šī viņas vieta
paliek vienmēr un ar to viņa dzīvos pa-
domju tautas atmiņā.

LPSR nopelniem bagātās skatuves
mākslinieces Ludmilas Špīlbergas izva-
dīšana no LPSR Valsts Drāmas teātra
uz Meža kapiem notika otrdien, 23. sep-
tembri, pl. 14.
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Latvijas PSR Marionešu teātris Jaunajā sezonā
Latvijas PSR Marionešu teātris mū-

su republikā ir vienīgais sava žanra
pasākums. Tas pieskaitāms leļļu teātru
grupai, kam tomēr ir savas īpatnības,
kuras nosaka tā uzdevumus un darbī-
bas formas.

Marionešu teātris apkalpo galveno-
kārt bērnus — pirmmācības un jaunāko
pamatskolas klašu skolniekus. Pēc
sava rakstura Marionešu teātris nav
līdzīgs parastam teātrim, nav (īdzīgs
arī leļļu teātrim, jo pēdējais pēc izrāžu
repertuāra un tematikas var ari nebūt
bērnu teātris. Marionešu teatrkn ir
savas darba metodes, savs skatītāju
kontingents un . pat savas tradīcijas.
Ciešas saites ar bērnu pasauli noteikusi
Marionešu teātra īpašas pārvietošanas
iespēja: bez stacionārās skatuves, se-
višķi vasarā, tas sarīko izrādes pionie-
ru nometnēs, bērnu laukumos un pat
bērnu siju novietnēs. Piemēram, šāgada
augustā un septembra pirmajā pusē
teātris devis vairāk nekā 30 izrāžu
pionieru nometnēs Jūrmalā un tikpat
daudz — Arkadijas un Saules dārzos,
kā ari 11 izrādes speciāli bērniem, kas
piedalījušies labības novākšanas kam-
paņā. Teātris izvērsis diezgan plašu
repertuāru; izrādītas tādas lugas kā
Ivana Rudenkova «Cirks». A. šurinova
«Dašenkas laime», Arkādija Gaidara
«Cuks un Geks», Jevgeņija Švarca
«Sarkancepurīte», Korneja Cukovska
«Ārsts Aikāsāp». Tomēr, neraugoties uz
pastiprinātu darbu ārpus Rīgas, teātris
nevienu brīdi nav atstājis novārtā jau-
nu lugu sagatavošanas darbu. Teātris
savu jauno sezonu atklāja 16. septem-
bri ar diviem jauniem inscenējumiem:
M. Vasijenko «Pieturas zīmju kop-
sapulce» un Staļina prēmijas laureāta
S. Maršaka «Zvēru namiņu». Bez tam
šais dienās izrādīs vēl vienu premjeru
— A. Breitona «Slaveno pīlēnu Timu».
Izrāde «Pieturas zīmju kopsapulce»
(lugas pamatideja — labi jāmācās)
izveidota spilgti un ar lielu technisku
veiklību. Režisors K. Baumanis- sadar-
bojoties ar māksliniecisko vadītāju

I. Rudenkovu (mākslinieks R. Žil-
ba! odis) radījis īstu, aizrautīgu bērnu
izrādi, kas pilna interesantu situāciju.
Izrādes vērtība izpaužas ne tikvien
veiksmīgā, bērnu prātam pieejamā pa-
rādību atrisinājumā, bet ari tās vispā-
rējā noskaņā — maigā un labsirdīgi
humoristiskā. Lugas galvenais varonis
— Vasja Zujevs, piektās klases skol-
nieks. Viņš nav uzcītīgs mācībās, tā-
pēc viņam jācīnās ar pieturas zīmēm.
Lūk. Vasja redz «drausmīgu» sapni:
pieturas zīmes acim redzot apvainoju-
šās par izrādīto neuzmanību un nolē-
mušas viņu atstāt. Ar viņu kopā paliek
tikai punkts. Apmulsušais Vasja Zujevs
rada slima puisēna iespaidu. Ataicina
ārstu, kas tūliņ noskaidro viņa «slimī-
bas» cēloņus: ārsts ieteic viņam sirsnī-
gāk nodarboties ar gramatiku, lai ne-
paliktu iepakaļ saviem biedriem.

Ievērojot ārsta padomu, Vasja kļūst
par vienu no pirmajiem skolniekiem
mācībās.

Satura ziņā nav komplicētāka arī
S. Maršaka luga «Zvēru namiņš», bet
šī darba literārā un stilistiskā vērtība
redzami ietekmējusi tā izrādi. Saturu
savai trīscēlienu lugai Maršaks ņēmis
no dzīvnieku pasaules, te darbojas
varde, pelīte, gailis, ezis, vilks, lapsa
un lācis. Pirmie četri apmetas uz dzīvi
meža mājiņā, kur dzīvo jautriun drau-
dzīgi, bet lūk. lapsa, vilks un lācis no-
lemj padzīt no mājiņas tās mazos
iemītniekus. Tomēr četru draugu vien-
prātība un biedriskums ved pie uzva-
ras pār meža valdniekiem . Abas izrā-
des gūst lielus panākumus. «Zvēru na-
miņa» beigu skats (vardes, peles, gaiļa
deja harmoniku skaņu pavadījumā) sa-
jūsmina mazos skatītājus, kuri asi un
dedzīgi reaģē uz visu, kas spilgts un
negaidīts. Jāsaka, ka teksta materiāla
pasniegšanā un marionešu vadīšanā
teātris guvis lielus panākumus. Pro-
tams, šinī ziņā tas vēl tālu no pilnības,
bet jau tagad var vērot mākslinieciski
augstvērtīgu R. Doimatovas, M. Zim-

sona. I. Gusarova un M. Terikova lasī-
šanu (sceniskā nozīmē). Kā dikcijas, tā
arī skaņu ziņā sasniegts augsts līmenis.
Nepieciešami atzīmēt arī labu mario-
nešu vadīšanas techniku. kas prasa
lielu gribas piepūli, uzmanības koncen-
trāciju un ritma izjūtu Šai sakarā at-
zīmējami B. Altbergs (gailis lugā «Zvē-
ru namiņš»). L. Apsitis (lācis) un L.
Veļikova (varde).

Marionešu teātris cītgi gatavo iz-
rādes Lielās Oktobra revolūcijas
30gadadienai. Bērniem sniegs veselu
izrāžu ciklu, starp tiem — Puškina pa-
sakas un Annas Brigaderes «Sprīdīti».
Diemžēl, teātris šoreiz nav veltījis pie-
tiekamu uzmanību mūslaiku tematikai,
kaut gan tieši šis teātris parasti veido
savu repertuāru uz mūslaiku lugu pa-
mata. Puškina un Brigaderes pasaka?
uzvedis Ivans Rudenkovs. režisora, asi-
stente — Valentīna Ivanova.

Jaunajā sezonā Marionešu teātris uz-
vedīs vairākas jaunas lugas, kas uz-
rakstītas speciāli šim teātrim. Šinī ziņā
panākta vienošanās ar rakstnieci Elinu
Zālīti, nodibināts kontakts ar S. Mar-
šaku. kas ražīgi raksta lugas bērnu te-
ātriem, un Ļeņingradas rakstnieku
J. Švarcu, kas raksta lugu par pionieru
dzīvi. Rakstnieks I. Erenburgs apsolī-
jis speciāli Marionešu teātrim uzrakstīt
bērnu pasaku.

Marionešu teātrim sāpīgs ir telpu
jautājums. Vairāk nekā trīs gadus
tas sagatavo un uzved izrādes ne-
lielās Pionieru pils istabās, kas
pilnīgi nepiemērotas teātra dar-
bam. Pašlaik teātrim ierādītas pus-
sagrautās bijušā Rīgas pilsētas lombar-
da telpas (Zirgu ielā 8/10), kas prasa
kapitālremontu un pilnīgi jaunu ie-
kārtu. Tomēr ir cerība, kaut gan Joti
apšaubāma, pāriet jaunajās telpās līdz
Oktobra svētkiem. Teātra kolektīvs
cenšas iegūt savas telpas, kur būtu
iespējams normāls radošs darbs.

N. Nikolajevs-Bergins

Latvijas PSR Valsts Jaunatnes teātra apdāvinātie aktieri. Uzņēmumā no kreisās — A. Hlebnovs Žadova lomāluga «Ienesīga vieta». 1. Bune — Gundega «Princesē Gundegā» un V. Toporkova — Nastja lugā «Jaunākā māsa»
B. Vdovenko foto

VĒSTULE
«LITERATŪRAS UN MĀKSLAS» REDAKCIJAI

Sakarā ar manu agrāk iznākušo dar-
bu kritiku «Literatūrā un Mākslā», Lat-
vijas Padomju rakstnieku savienībā un
Latvijas valsts universitātē, paskaid-
roju:

Mani līdzšinējie darbi par socioloģi-
jas, privātīpašuma un valsts, psicholo-
ģijas, folkloras, estētikas u. c. jautāju-
miem nav bijuši marksistiski, jo tie
pauda padomju cilvēkiem svešu bur-
žuāzisko ideoloģiju. Tam par iemeslu
bija tas, ka es nebiju izpratis vienīgi
pareizo un zinātnisko marksisma-
ļeņinisma teoriju.

Latvijas Padomju rakstnieku savienī-
bas un preses nostāju, kas principiāli
un pareUzi kritizēja manus buržuāzis-
kās Latvijas laikā izdotos darbus, kā

ari manu literāro un pasniedzēja dar-
bību padomju laikā, atzīstu par dibinā-
tu un pareizu, tāpat arī to, ka es līdz
pat pēdējam laikam nebiju pie-
tiekami izpratis un atzinis boļševis-
tiskās kritikas un paškritikas nozīmi
padomju dzīves attīstībā. Biedru kriti-
ka man atvēra acis un ļāva saskatīt un
atzīt kjudas un antimarksistiskās no-
stādnes, kas caurstrāvoja manus līdzši-
nējos darbus. Savā turpmākajā literatū-
ras pētniecības un akadēmiskajā darbā
es ievērošu šo boļševistisko kritiku un
vērtīgos norādījumus, visiem spēkiem
centīšos piesavināties marksisma - ļeņi-
nisma teoriju, lai arī mans darbs būtu
derīgs ieguldījums cīņā par komunis-
ma uzvaru mušu zemē.

Prof. P. Birkerts

JAUTĀJUMS LATVIJAS PADOMJU ARCHITEKTU SAVIENĪBAI

Pagājušajā gadā Tallinā notika Balti-
jaspadomju republiku architektu jaun-
rades konference, kas bija veltīta svarī-
gām individuālās dzīvokļu celtniecības
problēmām. Mūsu republikas delegāci-
ju šai konferencē vadīja Latvijas Pa-
domju architektu savienības atbildīgais
sekretārs J. Rengarts. Taču līdz pat šai
dienai Savienības biedri nav saņēmusi
nekādu informāciju par konferencē gū-
tajiem atzinumiem.

Turpat jau divi mēneši pagājuši no
Maskavā notikušā PSRS Padomju ar-
chitektu savienības XII plēnuma sē-
dēm, kurās skarti ļoti svarīgi jaunra-
des jautājumi. Plēnumā piedalījās ari
Latvijas Padomju architektu savienības
pārstāvis. Ari par plēnuma pieņemta-

jiem lēmumiem architektiem nav ne-
kas ziņots. Vai Architektu savienība
nedomā kādreiz iepazīstināt savus bied-
rus ar savu darbību un nodomiem mū-
su architekturas darba celšanas laukā?

Architekts

Kļūdas izlabojums

«Literatūras un Mākslas» 38. nu-
murā, rakstā «Kara pārdzīvojumu un
celtniecības patosa dzeja» astotais tei-
kums pēdējā slejā jālasa: «Un vai tad
ne tieši šī grūtību sekmīga pārvarē-
šana spārno uz jauniem, vēl lielākiem
pasākumiem, iededzina vēl grandiozā-
kus plānus?»

ĢEDERTAM ELIASAM 60 GADU
Š. g. 23. septembrī pagāja 60 gadi

no latviešu radošā gleznotāja, nopel-
niem bagātā mākslas darbinieku Ģe-
derta Eliasa dzimšanas Eliass dzimis
1887. g. Platones Zīlēnu mājās, apmek-
lējis Jelgavas reālskolu, kur mācījies
zīmēt pie Valtera. 1904. gadā Eliass
strādājis Rīgā, Purvīša darbnīcā. Pie-
dalījies 1905. g. revolūcijā. No 1906.—
1907. gadam sēdējis cietumā un pēc tam
emigrējis. 1909. gadā Eliass iestājies
Briseles mākslas akadēmijā, kur mācī-
jies pie H. Rišira un J. Delvila glez-
niecību. Ārpus akadēmijas Eliass stu-
dējis tēlniecību pie Pjera Brakes.
Pēc studiju beigšanas Eliass Parizē pa-
pildinājies glezniecībā pie 2. P. Lorena.
Pirmā imperiālistiskā kara gados
Eliass uzturējies Maskavā, kur, nonā-
kot saskarē ar krievu mākslu, viņa
līdz tam impresionistiskā palete iegūst
lielu krāsainību. Maskavā Eliass stu-
dējis krievu svētbilžu, ikonu gleznie-
cību, kuras ietekme viņā saglabājusies
līdz pat mūsu dienām. 192.5. g. Eliass
sāk darboties kā mācību spēks Latvi-
jas mākslas akadēmijā, sākumā kā
aktu glezniecības kursa vadītājs, vēlāk
kā figuralās glezniecības meistardarb-
nīcas profesors. . Lielā Tēvijas kara
laikā, kad Latviju uz laiku okupēja
vācu fašistiskais karaspēks, fašistiskā
akadēmijas padome Eliasu no darba
akadēmijā padzina. Kad uzvarošā Pa-
domju Armija atbrīvoja Rīgu, Eliasu
no jauna uzaicināja darboties akadē-
mijā un iecēla par Latvijas Padomju
mākslinieku savienības orgkomitejas
locekli. 1945. g. Eliasam piešķirts no-

pelniem bagātā mākslas darbinieka,
nosaukums.

Blliasa d^rbi atrodas Latvijas muze-
jos, izstādīti Maskavā, Ļeņlngradā,
Tartū, Tallinā, Helsinkos. Stokholmā,
Oslo, Varšavā, Krakovā, Prāgā, Vinē,
Budapeštā, Kopenhāgenā, Briselē, Pa-
rīzē un Londonā.

Eliass nav no tiem māksliniekiem,
kas. ieguvuši zināmu rutinu, piesavinā-
jušies dažus paņēmienus, tos atkārto.
Viņa māksla ir dzivesspēka pilna ka
stāds, kas aug melnzemē., Ja runā par
zemes spēku, par gr.bu dzīvot, par ti-
cību rītdienai un jīismošanu par šodie-
nu, tad viss tas meklējams Eliasa
mākslā. Nekas no redzamās pasaules
Eliasa mākslā netiek atstāts neapdzie-
dāts, neizmantots. Glezniecībā Eliass
nav ari nekāds eksperimentētājs, ķas
būtu ieslēdzies savā darbnīcā un no-
darbotos ar dažādiem abstraktiem
formāliem meklējumiem. Dabu Eliass
nekad neizlaiž no acīm. Dabā viņš
glezno, vasaru, gan ziemu, gan saules
gaismā, gan apmākušā pelēkumā, gan
rīta ausmas, gan saulrieta laikā. Un
katru parādību dabā viņš prot parā-
dīt kā kādu krāszieda un formu brī-
numu. Cilvēks Eliasa darbos vienmēr
figurē. Vai nu tas pats tur tēlots, vai
kāda tā nodarbība, vai šīs nodarbības
sekas. Eliass apbrīno te ganāmpulku,
te lopu slaukšanu un barošanu, dzir-
dīšanu, te atkal cūku svilināšanu, ar-
šanu, sēšanu, ražas novākšanu, gan ari
tik prozaisku lietu kā mēslu talku.
Visu to tēlojot, Eliass parāda sevi kā
asu novērotāju.

Eliasa māksla demonstrē mums pla-
šas gleznotāju iespējas un realizēju-
mus, bet cerams arī, ka savu māksli-
nieka potenci viņš izmantos ari mūsu
dienu, jaunā laika aktuālākai apdzejo-
šanai.

Dažs labs ir saredzējis Eliasa pēdējo
gadu tumšajās krāsās zināmu smagu-
mu, izskaidrojumu tam rodot vācu
okupācijas laika pārdzīvojumos. E& ne-
apstrīdēšu, ka ir pamats tā spriest, bet
es neticu Eliasam piedēvētajam pesi-
mismam, pazīdams mākslinieka ener-
ģiju un dzīvesprieku.

Beigās gribu vēl atzīmēt, ka Eliass
pazinis daudzus revolucionārus, aktivi
darbojies 1905. g. revolūcijā. Vai viņš
šai virzienā neķertos pie kādas vēstu-
riskas gleznas — pie kādiem portre-
tiem?

Novēlēdami jubilāram ražīgu darbu,
prarisim no viņa tā spēju un spflctj
spraigumam attiecīgu saturu gleznās.
Kam ir dots. no tā var prasīt.

Savā ilgajā oedagoģk-kās darbības
laikā akadēmijā Eliass ir izaudzinājis
veselu paaudzi spējīgu jaunu glezno-
tāju. Šinī darbā Eliasam kā atbalsts ir
bijis ne tikvien paša pieredze glezno-
šanā, bet ari pasaules mākslas krātu-
vēs novērotais. Eliass ir ne tikvien
viens no mūsu darbīgākajiem māksli-
niekiem, bet ari čaklākais ceļotājs un
muzeju studētājs. Viņa zināšanas māk-
slas vēsturē ir respektējami plašas.
Starp citu. viņa spalvai pieder vesela
virkne rakstu par mākslu.

Uga Skulme
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